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C. P   Plakou'nte" 
 
 
1. oJ plakou'" a  
 

Plakou'" este un nume generic pentru o categorie foarte mare de p . Ele toate 

ojmfalov" 1 - plakou'" un tip 
2 -a lungul secolelor 

plakou'" este în primul rând un termen de caracterizare pentru diverse tipuri particulare de 
el un produs ei 

 
Plakou'" este o substantivizare a adjectivului plakovei", ovessa, oven 

derivat de la substantivul plavx,-akov" 
flag floga 

â  cu vocalism lung v. nor. flo Flüche â
plakanas plokas plancus 

 
 plakou'" a fost împrumutat din secolul al II -lea a. de la 

acuzativul plakou'nta în placenta, 
apropia de verbul placeo 3. Plakou'" numai cu sensul 

 
 

 : 
 
-  
 
1. plakouvntion Epict. Sch. in Porph. 
Abst. 2, 16; Sch .in Ar. Pl. 660; ibid. 794; ibid. 999; ibid. 1054; Sch. in Luc. 17, 11; Sch. in Pl. 

Alim. 18, 1; Hsch. s.u. boufovnia, dolbaiv / dovlpai, e[mpepta, 
paivmma, pevpana, povpana; Suid. s.u. a[mhta, pevmmata, povpana, prontouvlwn; Phot. Lex. 
s.u. pevmmata povpana ); într-un document papirologic apare scris plakovntion (PLond. 3, 
964, 20 (Sec. III p.)). 
 
2. plakountavrion Epict ibid. 3, 

ap. Ath. 647f; Vit. Aesop. 63, 1; Hsch., Suid., Phot. Lex. s.u. 
lavgana) 
 
3. plakountivsko" EM 533, 22) 
 
- cinci adjective: 
1. plakounthvrio" ap. Zos. Alch. 2, 236, 5) 
2. plakounthrov" ap. Ath. 647d) 
3. plakountikov" ap. Ath. 58e; Hdn. Gr. Philet. 118, 7; Sch. 
in Ar. Pl. 1054, 2; Hsch. s.u. pevmmata) 

                                                 
1  Spre deosebire de turtele povpana care aveau  
2  Cf. infra. Phan. Hist. 44, 3 ap. Ath. 58e. 
3  V. placenta III, B, 1. 
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4. plakouvntino" turta e[latron1) (SIG 57, 36 (Milet, sec. V a.)) 
5. plakountwvdh" HP 4, 10, 4; Philem. ap. Ath. 646c; Ath. 
646c; Sch. in Ar. Ach. 246a/b/c; id. Pax 1195; id. Au. 567, 3; Hsch. s.u. nastov", pevlanon, 
staktikovn, teuqiv") 
 
-  
1. plakountavrio" IG 3, 3, 115 (Piraeus); MAMA 3, 697 (Corycus); Vit. 
Aesop. (G) 63, 3; Pall. h. Laus. 7, 4, 8; Leont. N. u. Sym. 31) 
2. plakounta'" POxy. 1, 495, 7 (sec. IV p.)) 
 

: a. doi cu primul element plakou'" 
 
1. plakountopoii>kov"  
2. plakountopoiov" ap. Ath. 

Sammelb. 984, 6 (sec. I p.); PKlein. Form. 967 (sec. 
VI p.); Chrys. In Mat. 58, 659, 58; id. In Corinth. II 61, 506, 48; id. In Coloss. 62, 348, 11; 
Geo. M. Chro. 351, 17; id. Chro. b. 110, 413, 49) 
 

plakou'" 
 
1. ajplavkounto" fr. 113, 2 Kock ap. Ath. 644a) 
2. kloustroplakou'" tip de , = clustrum (= crustulum2) (Chrysipp. Tyan. ap. Ath 
647f) 
3. koptoplakou'" tip de , = kopthv3 (Chrysipp. Tyan. ap. Ath 647f) 
4. mhloplakou'" 4 (Gal. De alim. fac. 6, 603) 
5. mhloplakouvntion id. 7, 11, 29) 
6. filoplavkounto" Com. Adesp. 31, 1 Demianczuk ap. Ath. 644a) 
 
- un nume propriu: 
Plakountomuvwn  a unui parazit (Alciphr. 3, 31, 1) 
 
- un verb denominativ: 
plakountofagevw s.u. na[u]stofagei'n) 
 

 plakou'" -lea a. 
povpanon, dar este posterior lui pevmma ma'za. Una dintre 

dulciuri plakou'" 
secolele V-  5

                                                 
1  V. e[latron II, A, b, 5. 
2  V. crustulum III, B, 9. 
3  V. kopthv II, C, 36. 
4  V. mhloplakou'" / mhloplakouvntion II, C, 48. 
5  plakou'" într-

-lea a.: (Sokolowski 1, nr. 43, 2) plak[o'nta...; un vers din piesa Ploutos a lui 
plakou'" Pl. 1126) oi[moi plakou'nto" 

tou' Vn tetravdi pepemmevnou 
-lea a. Phanodemos (Phanod. fr. 13, 8). La acestea s-

-un fragment din piesa Poetul (Poihthv") a lui Platon Comicul este posibil ca o 
-  (plakou'"): (Pl. 

Com. fr. 113, 2 Kock ap. Ath. 644a) movno" dV a[geusto" / a[splagcno" ejniautivzomajplavkousto", 
ajlibavnwto". Din secolul al III-lea a. 
care pu  cu sacrificiul adus lui Apollo. (cf. infra AP 6, 155); 
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îl implicau în primul rând pevmma povpanon - ma'za. Începând din 
secolul al III-lea a. plakou'" turte sacrificiale. 

În secolul al V-lea a. plakou'" este un termen utilizat aproape exclusiv în comedie. 
presupune. Forma 

ei ojmfalov"), era un prilej pentru a sugera imagini din cele 
mai diverse, î Aristofan 
contemporanii lui. 

Într-un dialog kaiopolis din piesa Cavalerii ( JIpph'") a lui 
Aristofan (ojmfalov")  

Eq. 1124-5) La: fevre deu'ro gorgovnwton ajspivdo" 
kuvklon / Di: kajmoi; plakou'nto" turovnwton do;" kuvklon. Nu este excl
de un tip particular de  numit ejpikuvklio"1. 

 
 din numeroase alte pasaje. Într-un fragment din 

piesa Comesenii (Daitalei'")  
plakou'" carivsio"2: (Ar. fr. 211 Kassel-Austin ap. Ath. 646b) 

pevmyw plakou'ntV <ej"> eJspevran carivsion. Ea 
cavri"  

pevo" sau de kuvsqo", 
-un fragment Phaon 

(Favwn) 
materializate în nume de dulciuri. Una dintre acestea este (Pl. Com. fr. 174, 8 Kock ap. Ath. 
441b) plakou'" ejnovrch"  motiv 

Adunarea femeilor ( 
jEkklhsiavzousai) a lui Aristofan Ar. Ec. 223a). 
 plakou'" -un pasaj din Acharnienii ( jAcarnh'") 
lui Aristofan. 

plakou'nte") Ach. 1089-93). 
-

plakou'" este o substantivizare a lui plakovei" 3. 
De asemenea, în Pacea (Eijrhvnh) plakou'")  cu susan (shsamh')4 

sunt privite ca preludiu pentru dragoste, într-
- ta; th'" pugh'" kalav: (Ar. Pax 

869-90) oJ plakou'" pevpeptai, shsamh' xumplavttetai / kai; ta[llV aJpaxavpanta: tou' 
pevou" de; dei'. plakou'" cu pevo" -se astfel la 

ojmfalov". -

, , ibid. 1359) plakou'nta" 
e[desqe. 

plakou'", poate fi 
Ploutos (Plou'to"). 

sicof
acesta, o m -l îndupleca ea 
(plakou'") traghvmata): (Ar. Pl. vv. 995-6) ejmou' ga;r aujtw'/ to;n plakou'nta 
toutoni; / kai; ta[lla tajpi; tou' pivnako" traghvmata

                                                 
1  V. ejpikuvklio" II, C, 23. 
2  V. carivsio" II, C, 77. 
3  u. s.u. a[mulo" II, C, 5. 
4  Susanul avea potrivit anticilor valori afrodiziace, u. shsamh' II, A, a, 40. 
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plakou'" carivsio", 
propunere -i înapoi o  a[mh"1

de plakou'". 
 plakou'" are doar rol 

Un fragment din 
Telecleides, predecesor al lui Aristofan  sau un tip de pâine 

de iepure: (Telecl. fr. 32, 1-2 Kock) 
filw' plakou'nta qermovn. În  (Bavtracoi) lui Aristofan 
Herakles la banchet, spunându- -

simple (plakou'nte"  kovllaboi (Ar. Ra. 507)2. 
În Pacea - ân (id. Pax 1314). 
 Cavalerii 
lui Aristofan 

-un tip de plakou'", numit pivwn 
3 (id. Eq -un fragment din piesa Cei ce- pe urma 

muncii propriilor mâini Ceirogavstore" 
plakou'" (Nicopho 

fr. 15, 3 Kock ap. Ath. 645c). 
 s 
secolul al V-lea a. turta cu susan shsamh' 
grafia shsavmh) în combaterea unui tip de letargie (tu'fo") ce-
toamna (Hp. Int.  
 Începând din secolul al IV- plakou'" dispare aproape în 

surile erotice din 
secolul al V-lea a. 
a[rto" plakou'" ap. Ath. 645d) sortimentul de patiserie krhvi>on, 

4

asociate cu cel al curtezanelor (povrnai) (Matro Parod. Fr. 117-8). 
 plakou''" numai în contexte 

Comedia 

 plakou'"
din Diphilos în piesa Telesias (Telesiva") (Diphil. fr. 79, 1 Kock), unul din Antiphanes în Cel 

 (Paravsito") (Antiph. fr. 183, 2 ap. Ath. 370e)5, unul din Alexis 
în Philiskos (Filivsko") (Alex. fr. 250, 4 Kock)6, altul din Anaxandrides în Protesilaos 
(Prwtesivlao") (Anaxandr. fr. 41, 54 Kock) sau din Philippides în Avarul (Filavrguro") 
(Philippid. Falsul Herakles (Yeudhraklh'") (Men. fr. 409 
Kassel-Austin ap. Ath. 644c- e cu nume necunoscute ale 
lui Clearchos (Clearch. fr. 87, 12, ap. fr. 10, 1 Meineke). 

comediei, în care câteva 
 

                                                 
1  V. a[mh" II, C, 3. 
2  plakou'" în Comedia Veche cf  Telecl. fr. 1, 
13 Kock ap. Ath. 269c; Ar. Pl. 191; Nicopho fr. fr. 11, 1 Kock; numele de 
plakou'"  (Eup. fr. 93, 15 Austin). 
3  V. pivwn II, C, 58.  
4  V. krhvi>on II, C, 38. 
5  Cf. id. fr. 52, 11 Kock; id. fr. 145, 2 Kock. 
6  Cf. id. fr. 22, 3 Kock. 
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 -un fragment 
din poemul gastronomic  ( JHdupavqeia), tradus de Ennius sub titlul 
Hedyphagetica1 plakou'"  (Archestr. 62, 15)2. 

Acesta spune, într-un tratat Despre Plante, plakou'" 

blatul ojmfalov") exact ca plakou'": (Phan. Hist. 
44, 3 ap. Ath. 58e) Fainiva" dV ejn toi'" Futikoi'" fhsi: Th'" hJmevrou malavch" oJ 
spermatiko;" tuvpo" kalei'tai plakou'", ejmferh;" w]n aujtw'/: to; me;n ga;r ktenw'de" 
ajnavlogon kaqavper hJ tou' plakou'nto" krhpiv", kata; mevson de; tou' plakountikou' 
o[gkou to; kevntron ojmfalikovn. 
 -lea a. 
atunci, de a asocia numele de plakou'" turtele sacrificiale, numite de obicei pevmmata sau 
povpana. -lea a.
plakou'" ca termen de definire pentru o  ajmfifw'n3, 
Artemis (Philoch. e

plakou'" Herm. Hist. 
plakou'" 

produs de patiserie, indiferent de categoria din care face parte. 
 În secolul al III-lea a. 

plakou'" inclusiv pentru turtele de sacrificiu. Aici plakou'" este 
- plakoventa 

(Theodorid. ap. AP 6, 155, 3). 

folosit nu are decât rolul de a caracteriza diverse alte nume de  particulare. Istoricul 
Sosibios din Sparta într- plakou'" un produs de 
patiserie mastoeidei'") intitulat kribavnh4 (Sosib. fr. 19a2 ap. Ath. 115a id. 
fr. 19b1 ap  Filoxevneio"5 
(Chrysipp. fr. 10, 2 ap Ath. 5e)6. 
 El Plakou'" 

 
fr. 8, 2 ap. Ath. 644a). 

 - În 
poemul parodic Batrachomyomachia tanuvpeplo"7 plakou'" (Batr. 36). 

diakovnion drept un tip de plakou'" (Menecl. fr. 7a1 ap. 
Suid. s.u.), iar gramaticul Apollodoros ajmfifw'n8 (Apollod. fr. 39a1 ap. Suid. s.u.)9. În secolul 
secolul  
 Plakou'" reapare în texte începând cu 

C
de patiserie ( jArtopoii>kovn) 
(Chrysipp. Tyan. ap. Ath. 647c sqq. plakou'" în special 

 Harpokration scrisese

                                                 
1  Ap. Apul. Apol. 39.  
2   fr. 597, 2. 
3  V. ajmfifw'n II, A, a, 3. 
4  V. kribavnh II, C, 39. 
5  V. Filoxevneio" II, C, 75. 
6  Bion fr. 17, 13; id. fr fr. 43, 3. 
7  V. tanuvpeplo" II, C, 68. 
8  V. ajmfifw'n II, A, a, 3. 
9  fr. 65, 2 sqq. 
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tratate Despre  (Peri; Plakouvntwn). Interesul autorilor pentru acest subiect se 
R

tul De re coquinaria
cuprinsese întreaga lume greco- plakou'" tot produse de 
patiserie romane, atunci când   lui Cato Maior despre interesul pe 
care l- Plu. Cat. Ma. 25, 2, 2)1.  
 -al II-lea p. este dominat de 

plakou'", 
ajutorul lui alte tipuri de dulciuri  muttwtovn, lavganon fqoi'" ca 
tipuri de plakou'nte" (Erot. 82, 4; 94, 15; id. 134, 7; id. fr. 35, 2), Seleucos despre glukivna" 
(Seleuc. fr. 44 Müller ap. Ath. 645d), Harpocration despre streptov" (Harp. 280, 12)2; Moeris 
Moeris despre e[gcuto" (Moer. 191, 32), gramaticul Pausanias despre ajmfifw'n, ajnavstato", 
povpanon, carivsio" (Paus. Gr. 105, 1 sqq
a[mh" / ajmhtivsko", e[gcuto", e[nqrupton, ejpivcuto", ejci'no", qrummativ", kotulivsko", 
kw'no", nastov", nehvlata, puramou'", Savmio", shsamou'", streptov", fqoi'" / fqoivdion, 
Filoxevnio", carivsio" (Poll. 6, 76-8). 
gramatici despre dulciurile yaistovn ejlathvr (Hdn. Gr. 3, 2, 607; id. 

kottavbia kovttabo" plakou'" 
(id. Philet. 118, 7), printr- (Call. 
Com. fr. 2, 6-8)3

din registrul culinar: (Pros. 3, 1, 193) kou'ro" , qou'ro" , lou'ro", hapax 
cu sens necunoscut. În secolul al IV-lea p. gramaticul Arcadius reia în Epitoma la De 
prosodia catholica (
multe dintre complet 

 
 La mijlocul secolului al II-lea p. plakou'" 

a[rto"). Cartea a III-a 
-lea din Deipnosophistai 

plakou'nte". 
tre tate speciale cum erau cele ale 

-l ateste pe plakou'" 
ri diferite, fac adesea referire la acest produs culinar4. 

 În secolul al 
sq.). 

 Începând cu secolul al IV-lea p. - pevmma, 
povpanon ma'za, 

a În schimb, pevmma povpanon, 

                                                 
1  Cf. id. Cic. 26, 7, 2 sq.; id. id. M. 178d9; id. M. 254d3; id. M. 707b10; id. M. 853c15. 
2  cf. D. Chr. Or. 66, 26, 10; Epict. Diss. (I) 1, 18, 14; ibid. (I) 4, 5, 33; ibid. (II) 17, 4; Dsc. 2, 
166, 4. 
3  Cf. s.u. hJ puramiv" / oJ puramou'" II, C, 62. 
4  Cf. Luc. Symp. 16, 13; id. Pisc. 41, 5; id. Asin. 46, 15; id. Demon. 52, 1; id. Symp. 22, 11; id. Gall. 12, 21; id. 
Tim. 55, 1; id. Pisc. 43, 7; id. Lex. 13, 7; id. Hist. Conscr. 26, 24; id. Sat. 22, 10; ibid. 23, 10; ibid. 28, 2; ibid. 35, 
10. Gal. De rebus 6, 768, 7 despre rJuvhma; id. ST 6, 342, 5; id. De dignot. 5, 5, 6; id. ibid. 5, 31, 8; id. Thras. 5, 
896, 2; id. De alim fac. 6, 491, 10 sqq; id. De meth. 10, 113, 18. Cf Alciphr. 3, 
12, 2; 3, 39, 1 sqq.; Zenob. 5, 73, 2; Ael. VH 3, 20, 3 sq.; ibid. 11, 12, 1 sq.; Artem. 1, 72, 1; Polyaen. Strat. 8, 

ajttanivth" (cf. s.u. II, C, 10) este numit 
plakou'" (PStrassb. 339, 7, 12). 
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-au integrat 
plakou'", dar de cele mai multe ori cu referire fie la 

1. 
 plakou'" 
parte de la Hippocrates -lea p. Oribasius2, în al VI-lea 
Alexander Trallianus3 Aëtius4 -lea p. Paulus Aegineta5 reiau pe rând unii de la 

plakou'". De exemplu, Alexander Trallianus 
Therapeutika 

(Alex. Trall. Therap. 1, 545, 9). 
 Pentru gramatici plakou'" este în secolul al IV-lea p. 

 plakou' (Theodos. Can. 4, 2, 3)6. 
ar 

in secolul al V-lea a. În secolul al V-lea p.7 
p.7 yaistovn8 drept ya'/ston, considerându-l un tip 
de plakou'" l -ar putea 

- ma'za, fie unul de povpanon (Orus 283r, 7). 
Este una dintre ,  , i
sursele t

ând cel mai adesea de mult timp. 
În secolul al VI p.9 
plakou'" de numele 

: (Laurent. Mens. 4, 4, 43) plakou'nta" de; 
JRwmai'oi ta; ejk mevlito" povpana kalou'si dia; to; ejn Plakentiva/ th'/ povlei th'" 
jItaliva" prw'ton ejx  JEllhvnwn h] ma'llon ejk Samivwn th;n toiauvthn ejdwdh;n parelqei'n, 
kai; dia; tou'to ou{tw" levgesqai. 
 O categorie aparte de autori ca plakou'" 

, cel mai adesea 
) + formula plakou'nto" ei\do" sau gevno" 
ane, cel al lui Hesychios din secolul al V-lea10, 

El plakou'nte" dulciuri, 
unele dintre ele cu diverse variante grafice: (Hsch. s.u.) a[ggouro", a[mh", ajmh'n (probabil o 

, ajmorgivth", a[mulo", ajmfifw'n, a[mwro", ajnavstato", 
a[rtoi pivone", a[ttana / ajttanivde" / ajttalivde", gamhvlio", glukivnna", gou'ro", 
diakovnion, dovlpai / dolbaiv, e[gcuma, ejlluvth" / ejllutiv", e[mpepta (ejmpevpta"), e[mfaton / 
ejmfavaton, ejpivplator, ejci'noi, karuwvn, keruvcrh, khrivon, kotulivsko", kribavnh, 
krimnivth" / krimnh'sti", lavganon, lagronivth", nastov", paivmma, pevmma, pevpanon / 

                                                 
1  Cf. Chrys. In salt. 59, 523, 31; id. Jud. 48, 855, 31; id. Hom. 1-21 49, 44, 18; ibid. 49, 168, 6; id. Anna 54, 674, 
34; id. In Mat. 58, 493, 51 sq.; id. In Joan. 59, 26, 7; id. In act. 60, 226, 2; ibid. 60, 451, 21; id. In Phil. 62, 263, 
7; ibid. 62, 329, 5; id. Ecl cf. de asemenea Cyr. Ador. 

cf. Jul. Ep. 89b, 468; Lib. Decl. 32, 1, 40. 
2  Cf. Orib. Col. med. 1, 7, 2 sqq.; ibid. 3, 3, 2; ibid. 8, 2, 25; ibid. 8, 21, 9; id. Syn. 1, 18, 7; ibid. 4, 2, 1; id. 
Eunap. 1, 9, 16; 1. 
3  Cf. Alex. Trall. Therap. 1, 601, 22; ibid. 2, 291, 7; ibid. 2, 369, 12; ibid. 2, 383, 8; ibid. 2, 457, 6; ibid. 2, 473, 
12; ibid. 2, 511, 20. 
4  Cf. Aët. 2, 241, 4; id. 3, 120, 30; id. 9, 23, 127. 
5  Cf. Paul. Aeg. 1, 42, 1. În secolul al X-lea p. cf. Gp. 7, 33, 1. 
6  - Prol. 239, 24; 240, 11 sqq; cf
3, 5. 
7  cf Ep. 133, 6; ibid. 141, 5. 
8  V. yaistovn II, B, 34. 
9  Cf. fr. 7, 744. 
10  Cf. Lex. Ar. Gr. 439, 16 despre fqovi>". 
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povpanon, puramou'", shsamiv", turou'", fqovi>", cavri" / carivsio". În secolul al IX-lea p. 
i

fiind în mod evident preluate de la Hesychios: (Phot. Lex. s.u.) a[mh", aJmiv", ajmfifovwn 
(ajmfifw'n), ajnavstato", gamhtivwn, gou'ro", diakovnion, lavganon, nastov", pevmma, 
povpanon, shsamou'", streptov", fqovi>". 
numele de Etymologicum Genuinum are cinci astfel de glose: (Et. Gen. s.u.) a[mh", ajmfifw'n, 
ajpivkia, ajresthvr, bou'". În secolul al X-lea p.1 
de dulciuri explicate ca tipuri de plakou'". Unele 

Suid. s.u.) a[mh", aJmaxiv", ajmfifw'n, ajnavstato", e[nqrupton, 
kaphvria, kovllabo", kolluvra (este de fapt un tip de pâine), lavganon, melivphkton, nastov", 
Nikovlao"2, oijnou'tta, pevmma, povpanon, puramou'", shsamou'", streptov", carivsio", 
filoxevneio", yaistav, fqoi?". În secolul al XI-lea p. Etymologicum Gudianum are cinci astfel 

Et. Gud. s.u.) a[mh", krei'on, lavganon, 
pevmma, yaistovn, în timp ce în secolul al XII-lea p. Etymologicum Magnum cuprinde 

 (EM s.u.) a[mh", ajmfifw'n, ajpivkia, 
ajresthvr, bou'", e[gcuto", ejpivcuto", gamhvlio", krei'on, nastov", povpanon, fqovi>" / fqoi''". 

-
gramaticul Pausanias din secolul al II- 3. 
Contemporan cu Eustathius, Aristofan, folosindu-
se de plakou'" pentru a glosa numele de  atestate la comediograf4. 
 
2. hJ aJmaxiv" ul  
 

JAmaxiv" plakou'"
u 5, este un derivat diminutival de la a{maxa, propriu-

a{ma 
I. E. pe grad zero *sem-, *som- ei|" , lat. semel . 

6. Legat de acest sen  
Norii lui Aristofan, în care Strepsiades 
-

ocazia 7 Nu. 863-4) 
 
o}n prw'ton ojbolo;n e[labon hJliastikovn, 
touvtou Vpriavmhn soi Diasivoi" aJmaxivda. 
 

                                                 
1  Cf. De cerem. 2, 145, 29 sqq. 
2  , plecând de la numele lui Nicolaos Damascenos, acesta face 

acest motiv nu am introdus acest cuvânt printre numele de dulciuri. 
3  Cf. Eust. Od. 1, 44, 12 despre diakovnion, krimnivth", yaquvrion. 
4  Cf. Tz. Proll. Com. Pl. 677 despre  aJmaxiv", fqoi'". 
5  Cf. Hdt. 3, 113; IG 22, 1673, 11, 40 (sec. IV a.); Hdn. Gr. Pros. 3, 1, 97. 
6  Cf. Philostr. Her. 730, 6; Mich. in AM 118, 32; Eust. Il. 3, 418, 13; Phot. Lex. 1117, 1. 
7  -a zi a lunii 

(iJerei'a), ci quvmata ejpicwvria. Acestea erau turte u. pelanov" 

-
în 
spre sacrificiu. 
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 Pheidippides fiind un pasionat al curselor de care1

aJmaxiv" 
Diavsia,  la Athena în cinstea lui Zeus supranumit 

meilivcio", - - 2 (un 
derivat de la mevli 
p aJmaxiv" scolii la textul lui Aristofan: Scholia 
uetera o numesc 

kopthv: (Sch. in Ar. Nu. 864a beta) aJmaxi;" de; plakou'nto" ei\do", h}n nu'n kopthvn 
famen. Echivalarea cu  kopthv 
plakou'"3. scolii, care- , Symmachos, aJmaxiv" 

(ibid.) Suvmmaco" de; to; mikro;n aJmavxion. tau'ta ga;r toi'" paidivoi" 
hjgovrazon. Lexiconul Suda reia identic textul scoliei Aristofan (Suid. 
s.u.). De asemenea, comentariul lui Ioannes Tzetzes din secolul al XII-lea p. la piesa lui 
Aristofan  al lui aJmaxiv"
spune autorul, latinescului carruca: (Tz. Proll. Com. Sch. in Ar. Nu. 861a6) aJmaxivda tine;" 
levgousin ei\do" ei\nai plakou'nto", oiJ dev, oi|" kajgw; suntivqemai, to; mikro;n aJmaxivdion, 
o} JRwmaivoi" karou'ca kalei'tai , într- (id. Sch. in Ar. Nu. 
864 d1) aJmaxivda karou'can kai; ei\do" plakou'nto". La a

aJmaxiv" 
- re pe arbori: (Hsch. ajmaxiv":) 

gevno" stafulh'" ajpo; ajnadendravdo". kai; to; mikro;n aJmavxion jAttikoi; ou{tw" 
kalou'sin. 
 -

aJmaxiv"
primit numele de kopthv. 
 
3. oJ a[mh" / ajmhtivsko" / hJ a[miqa a  
 

[Amh" este numele unei p  cu lapte. În mod secundar 
4, probabil de la locul în care se cocea o 

astfel de .  jAmhtivsko" -ar 
a[miqa, numele unei  poate identice cu a[mh", sau ajmamiqavde"5, o 

mâncare cu carne. Etimologia tuturor acestor termeni a[mh 
ajmavomai 

pe care o putea avea produsul de patiserie. 
 Numele acestei  
Comediei Noi. Forma de diminutiv, ajmhtivsko", 
ionienii sunt cei ce foloseau acest nume, citând un pasaj din  ( jAmfiktuovne") 
comediografului din secolul al V-lea a. Telecleides: (Telecl. fr. 1, 12-13 Kassel-Austin ap. 
Ath. 644f)6  [Iwne" de;, w{" fhsi Seilhno;"1 ejn tai'" Glwvssai", a[mhn2 aujto;n kalou'si, 
kai; tou;" mikrou;" ajmhtivskou". 

                                                 
1  
de care din piele: (ibid. v. 880) aJmaxivda" te skutivna" hjrgavzeto. 
2  Cf. Th. 1, 126; X. An. 7, 8, 4. 
3  V. kopthv II, C, 36. 
4  Dieuch. ap. Orib. 4, 5, 2 hJ dV o[pthsi" hJ ejpi; tou' ijpnivou moi faivnetai ajsfalestevra th'" ejn tw'/ 
kribavnw/, e[ti de; ma'llon hJ ejn tw'/ a[mhti: 
5  Phot. Lex. s.u. ajmamiqavde": h{dusmav ti skeuasto;n dia; krew'n eij" mikra; kekommevnwn diV ajrtumavtwn. 
Cf. Hsch. s.u. ajmmamhqavdh". 
6  Cf. Pherecr. fr. 130, 7 Kock codd. Ath. 
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Aujtovmatai de; kivclai metV ajmhtivskwn eij" 
to;n favrugV eijsepevtonto. 
 

singuri 
cu p  a[mh" 
comedie: servirea a diferite tipuri de dulciuri 3. 
 Numele  a[mh" este atestat în una dintre ultimele comedii ale lui Aristofan, 
Ploutos , , pies  o 

  
m - plakou'"), poate de tip 

carivsio"4,  (traghvmata)5 (Ar. Pl. 995-6 ejmou' ga;r aujtw'/ to;n plakou'nta 
toutoni; / kai; ta[lla tajpi; tou' pivnako" traghvmata -a întors înapoi o 

 cu lapte rugând- ibid. 999) 
 
a[mhta prosapevpemyen hJmi'n toutoniv 
 

a[mh" pe un bilet era scris ibid. 
1002 pavlai potV h\san a[lkimoi Milhvsioi

a[mh" are rolul de a alunga dragostea, pe care plakou'" 
 scolii la 

numelui fragmentul din 
Telecleides: (Sch. in Ar. Pl. ad. loc.) ei\do" plakou'nto" galaktwvdou", ajmhtivsko". Dintr-o 

scolie  cu lapte puteau fi preparate cu miere, altele nu: 
(ibid. 995) a[mhte" de; galaktophgh' kataskeuavsmata, ta; me;n sunafeyhqevnta mevliti, 
ta; dV ou[. , care-l 

Aristofan: (Hsch. s.u.  [Amhta) a[mh", ei\do" plakou'nto" galaktwvdou". 
jAristofavnh" Plouvtw/: a[mhta prosevpemya" hJmi'n toutoniv. ouj movnon o{ti oujk 
ejdevxato ta; dw'ra, ajlla; kai; oi[koqen e[pemyev moi a[llo plakouvntion prontouvlwn. wJ" 
a]n levgwn, mhkevti path'sai ejkei' me. a[mh" ou\n oJ plakou'", oujc oJ ijpnov"6. A
lexicon înregistrez  numele  s.u. ajmh'n) plakou'nto" ei\do", forma 
ajmh'n fiind 
fie a[mhta. 
  Aristofan7,  a[mh" devine un 
loc comun în Comedia N in secolul al IV-

                                                                                                                                                         
 
 
 
 
 
1  Silenus, istoric în sec. III-II a, ed. K. Müller, Fragmenta historicorum Graecorum (FHG) 3. Paris: Didot, 
1841-1870: pp. 100-101. 
2  t
fiind a[mhta. 
3  Cf. Pl. Com. fr. 174, 7-10 Kock; Ar. Pax 1192-96; Men. fr. 451, 14-6. 
4  V. carivsio" II, C, 77. 
5  - dulciuri cf. Ael. VH 11, 12 plakou'nta oJ  
jAlkibiavdh" mevgan kai; ejskeuasmevnon kavllista dievpemye Swkravtei. wJ" ou\n uJpo; ejrwmevnou ejrasth'/ 
pemfqe;n dw'ron ejkkaustiko;n to;n plakou'nta diaganakthvsasa kata; to;n auJrh''" trovfon hJ Xanqivpph 
rJivyasa ejk tou' kanou' katepavthse. 
6  Textul este reluat de Suda (Suid. s.u. a[mhta) 
7  Comedia Ploutos  
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 , 
din Telecleides: (Antiph. fr. 89, 1-4 Kock) 
 
oJra'n te keivmena 
a[mhta" hJmibrw'ta" ojrnivqeiav te, 
w|n oujde; leifqevntwn qevmi" douvlw/ fagei'n, 
w{" fasin aiJ gunai'ke". 
 
iar într-un alt fragment tot din Atiphanes numele  cu 
amidon a[mulo"1: (id. fr. 305, 1 Kock) a[mhte", a[muloi. 
 Într-un vers izolat din Menan a[mh" 
(Men. fr. 491, ap. Ath. 644f) to;n a[mhta, CaivrippV, oujk ejra'/" pevttein tinav2

versuri din piesa pentru femei (Gunaikomaniva) a comediografului Amphis, 
într-  cu lapte apare asociat cu cel al turtei 
cu susan3: (Amphis 9, 3-4 Kock) 
 
a[mhte", oi\no" hJduv", wj/av, shsamai'', 
muvron, stevfano", aujlhtriv". 
 
 în piesa Efebii ( [Efhboi) numele 
a[mh" puramou'" i 4: (Ephipp. 8, 3-4 Kock ap. Ath. 
644c) 
 
i[tria, traghvmaqV h|ke, puramou'", a[mh" 
wj/w'n eJkatovmbh: pavnta tau'tV ejcnauvomen. 
 

-
produse culinare: (Anaxandr. fr. 41, 56 Kock) 
 
knh'ko", ejla'ai, stevmfulV, a[mhte" 
 
 5 apoi 

folosirii numelui acestei 
 în secolul al IV-lea a., în special în contexte unde sunt acumulate mai multe produse 

culinare. Potrivit gramaticului Moeris din secolul al II p. a[mh" este numele attic a ceea ce 
grecii numeau de obicei e[gcuto"6, o  turnat  într-  (Moer. 191, 32) 
a[mh" jAttikoiv, e[gcuto" plakou'" {Ellhne". 

 
 a[miqa, este atestat într-
papirologice. În secolul al VI-lea a. la Anacreon cuvântul 

a[miqa<" în lexiconul lui Hesychios 
s.u. a[miqa") e[desma poiovn kai; 

                                                 
1  V. a[mulo" II, C, 5. 
2   
drept a[mita aJmiv" aJmivdo", ac. aJmivda), de 

! (Phot. s.u. aJmiv") oujc oJ ijpnov", ajlla; 
plakou'nto" gevno". 
3  V. shsamh' II, A, a, 40. 
4  V. puramiv" II, C, 62. 
5  Cf. de asemenea Clearch. 63. 
6  V. e[gcuto" II, C, 17. 
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a[rtuma, wJ"  jAnakrevwn
, 

e cu totul aproxima e astfel ca a[miqa 
vechi al  a[mh", ui al IV-a a. Numele 
a[miqa dispare din textele literare, dar re olele II-
III p.: (P.Hamb. 90, 18) (sec. III p.) diapevmyasqai aujtw'/ to; kevrma h] sunwnhvsasqai 
a[miqa" PHaun. 22, 11) (sec. II-III p.) paravlabe aujto;n su;n toi'" skeuvesi aujtou' kai; 
ajmivqai" kai; ejpimelhvqhti aujtou' parav soi e{w" o{tou paragevnwmai. Din ambele 

1 
i

nsul lui a[miqa era altul. 
 
4. hJ ajmovra  
 

jAmovra este, potrivit lui Athenaios, un alt nume al  melivtwma2. Probabil este 
ajmorbivth", 

: (Ath. 
646f) AMORBITHS plakou'nto" ei\do" para; Sikeloi'". oi} de; ... 

ajmorbivth" ip de pâine cu sufixul specific ivth". Pe 
ajmorgivth": (Hsch. s.u. ajmorgivta": plakou'nta" reluând 

 textul lui Athenaios) ajmorivth" (a[rto"), un 
tip de pâine care apare în Septuaginta: (LXX 1Paral. 16, 3) kai; diemevrisen panti; ajndri; 
Israhl ajpo; ajndro;" kai; e{w" gunaiko;" tw'/ ajndri; a[rton e{na ajrtokopiko;n kai; 
ajmorivthn3. ajmorbivth" ajmorgivta" , în cazul lui ajmovra, 

*ajmorÛa  
 Cea dintâi atestare a numelui  apare în sec. IV-III a. la poetul Philetas într-un 

ajmovra este numele pe care 
 melivtwma: (Philet. fr. 8 ap. Ath. 646d) AMORAI. ta; melitwvmata 

Filhta'" ejn  jAtavktoi" ajmovra" fhsi;n kalei'sqai. melitwvmata dV ejsti;n pepemmevna. 
Verbul pevptein a ei în cuptor. 
 ajmovra  
din Septuaginta Cânt. 2, 5) 
sthrivsatev me ejn ajmovrai"4, stoibavsatev me ejn mhvloi", o{ti tetrwmevnh ajgavph" ejgwv. 
În acest context ejn ajmovrai"  5

ia lui Athenaios, ar 
trebui Septuagintei a 

 (Hsch. s.u. ajmovra) semivdali" eJfqh; 
su;n mevliti 6

 în glosa (Hsch. s.u. a[mwro") plakou'nto" ei\do"
la fel de 7. 

                                                 
1  Cf. LSJ supp. s.u. a[miqa. 
2  V. melivtwma II, C, 47. 
3  
patiserie, în timp ce Septuaginta  
4  Manuscrisele Septuagintei au muvroi" -l pe Grabe, propune ajmovrai". 
5  Septuaginta - cu 
turte de struguri, - -
cananeene (cf. Os. 3, 1 pevmmata meta; stafivdwn, Ier. 7, 18; 44, 19 unde apare cauwvn.) 
6  Pentru gr. semidaliv", cf. Archestr. fr. 4, 14; Hp. Vict Acut. (Sp.) 53; Ar. Fr. 412, etc. 
7  V. a[mwro" II, C, 6. 
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Lex. s.u. ajmorgiv": [...] kai; ma'za parV  JHsiovdw/. În textul lui Hesiod 
ajmolgaivh1 (Hes. Op. 590) -l, îl scrie ajmorgiv", care 

printr-o apropie ajmovra. 
 
5. oJ a[mulo" / to; a[mulon / to; ajmuvlion / ajmula'ton a  
 

[Amulo" este o  cu amidon  Numele ei2, format din aj  
substantivul muvlh - cea 

3. Radicalul I. E. 
baza acestui nume este *mel-a1, mol-a1, m

ola1 â  cu vocalism o în 
molo malam, lit. malu, cu vocalism e irl. melim, v. sl. meljo, cu 
vocalism zero gal. malu, arm. malem a[mulon  
propriu-zis amilum, iar cu sens culinar numai în numele 
sosului amulatum  al lui a[mulo" la 
Athenaios (Ath. 647f): plakouvntwn gevnh: a[mulon, probabil printr-o 
între cei doi termeni. Diminutivul ajmuvlion  

 din el, iar derivatul ajmula'ton (Sch. in Ar. Pax 
scoliast pentru a-l explica pe a[mulo" din comedia lui Aristofan. 
 Numele acestei   secolului al V-lea a. Un fragment din 
piesa Durii (SterjrJoiv) a lui Telecleides, predecesor al lui Aristofan

 
iepure: (Telecl. fr. 32, 1-2 Kock) 
 
filw' plakou'nta qermovn, ajcravda" ouj filw', 
caivrw lagw/voi" ejpV ajmuvlw/ kaqhmevnoi". 
 

un produs de patiserie foarte apreciat: (Stratt. fr. 2, 1 Demianczuk) 
 
do;" nu'n to;n a[mulon prw'ton aujtw'/ toutoniv. 
 

Abia o Aristofan  într-un context mai larg. În 
Acharnienii 

Ach. 1089-93) 
 
Ta; dV a[lla pavntV ejsti;n pareskeuasmevna 
kli'nai, travpezai, proskefavlaia, strwvmata, 
stevfanoi, muvron, traghvmaqV, < aiJ povrnai pavra,< 
a[muloi, plakou'nte", shsamou'nte", i[tria, 
ojrchstrivde", ta; fivltaqV  JArmodivou, kalaiv. 
 
  între numele generic al dulciurilor (traghvmata) 
dulciurile propriu-zise (a[muloi, plakou'nte" etc.) este intercalat numele curtezanelor, 
dulciurile având poate rolul dublu de a exemplifica pe de o parte ce fel de  erau pe 

a[muloi sunt 
 

                                                 
1  V. ajmolgaiva II, B, 2. 
2  to avmulo  
3  Cf. Dsc. 2, 101. V. de asemenea J. André, L' Alimentation et la cuisine à Rome, Paris 1981 (1961), p. 59. 
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cf. etimologia); plakou'nte"1 sunt ele 
plavx 

turtele shsamou'nte"2 i[tria3, dar mai ales în cea 
mullov" care avea forma sexului unei femei4

5

Aristofan, precum ejrevbinqo" , kriqhv , kuvttaron , 
sukh' pevo") sau blhcwv -

muvrton su'kon kuvsqo")6. 
 În timp ce Aristofan produselor de patiserie pentru a denumi 
curtezanele, un conte  

-un fragment din piesa Phaon 
comediograful  materializate în dulciuri, 
atunci când beau vin (Ath. 441b o{sa dia; to;n oi\non sumbaivnei tai'" gunaixiv): (Pl. Com. 
fr. 174, 7-10 Kock) 
 
prw'ta me;n ejmoi; ga;r kourotrovfw/ proquvetai 
plakou'" ejnovrch", a[mulo" ejgkuvmwn, kivclai 
eJkkaivdecV oJlovklhroi mevliti diamemigmevnai, 
lagw'/a dwvdekV, ejpisevlhna. 
 
 
(kourotrovfw/7 , precum 
plakou'"8 ejnovrch"9 a[mulo" ejgkuvmwn 
ejpisevlhna  10. 
 a[mulo" Pacea lui Aristofan, într-un 
context similar celui din Acharnienii a
de pe care nu pot lipsi în primul rând a[muloi kovllaboi11; este de 

 a[mulo"  eides, 
citat anterior: (Ar. Pax 1192-96) 
 
{Oson to; crh'mV ejpi; dei'pnon h\lqV eij" tou;" gavmou". 
[EcV, ajpokavqaire ta;" trapevza" tauthiv: 
pavntw" ga;r oujde;n o[felov" ejstV aujth'" e[ti. 
[EpeitV ejpifovrei tou;" ajmuvlou" kai; ta;" kivcla" 
kai; tw'n lagwv/wn polla; kai; tou;" kollavbou". 
 

Într- Aristofan  -
tavrico" 12 (puov"), smochine uscate (ijscavde") 
fakh'): (Ar. fr. 387)13 

                                                 
1  V. plakou'" II, C, 1.  
2  V. shsamou'" II, A, a, 40. 
3  V. i[trion II, A, a, 27.  
4  V. mullov" II, A, c, 6. 
5  Cf , trad. rom., s.u. susan., vol. III, Ed. Artemis, 1995. 
6  Cf. J. Taillardat, Les images d' Aristophane, études de langue et de style, Médecine 
ancienne et métaphore, Le vocabulaire de l'anatomie et de la pathologie en grec ancien, Paris, 1988, pp. 156-
184. 
7  Epitet al Afroditei la Ath. 592a. 
8  V. plakou'" II, C, 1. 
9  Cf. Ar. Eq. 1385, Au. 569, Lys. 661. 
10  V. ejpisevlhna II, A, c, 7. 
11  V. kovllabo" II, C, 34. 
12   
13  Cf  
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a[mulo", tavrico", puov", ijscavde", fakh' 
 

fragment din poemul gastronomic Banchetul 
(Dei'pnon) al lui Philoxenos din Citera, unde acestei larg. Din 

1 din  cu miere, fiind de culoare 
 (Philox. e10). 

Euangelos, autor de comedii în secolul al IV-lea a. Comediei Noi, - 
 ajmuvlion - 

într- -un fragment din comedia  ( 
jAnakaluptomevnh) , qri'on, al brânzei (turov"), al  
e[gcuto"2, al turtei kavndulo"3 wj/av): (Euang. fr. 1, 8-9 Meineke) 
 
(A.) wJ" ajlazw;n oJ katavrato". (B.) qri'a, turovn, ejgcuvtou". 
(A.) pai' Drovmwn. (B.) kavndulon, wj/av tV, ajmuvlion ... 
 

Forma de diminutiv este  , ajmuvlion 
staiv"/stai'"  (Arist. Pr. 879a.9): kai; o} ejk pollh'" 

givnetai trofh'" ojlivgon, oi|on to; ajmuvlion ejk tou' staitov"
Plutarh îm

a[rto" shtavnio") în tratatul De tranquillitate animi: (Plu. M. 2, 466d) oJ ga;r 
ejcqe;" wj/a; kai; ajmuvlia kai; shtavneion a[rton 

4 -a generalizat: în 
sec. al III- : 
(Theoc. 9, 21) e[cw dev toi oujdV o{son w[ran / ceivmato" h] nwdo;" karuvwn ajmuvloio5 
parovnto". Mai târziu, lexicografii antici , numind-o uneori un tip de 

 (a[rto") (Poll. 1, 248), o  a dis , în timp ce cuvântul se 
6. 

 
6. oJ a[mwro" e  
 

[Amwro"  plakou'": (Hsch. s.u. a[mwro") 
plakou'nto" ei\do". Nici o precizare în plus. Aceasta este unica atestare a cuvântului. 
Etimologic7 singurele cuvinte cu care ar putea fi comparat din punct de vedere fonetic sunt 
ajmwreva 8 a[mwroi 

Etymologicum Magnum EM 117, 26) ajnti; tou' 
ijcquofovroi, ijcqu'" fevronte". 
Ar putea fi vorba   de un produs culinar 

u
nici explicarea cuvântului ca fiind compus dintr-un a ctivul mwrov", care de 

                                                 
1  Agr. § 
modele grece  
2  V. e[gcuto" II, C, 17. 
3  V. kavndulo"  
4  Cf. de asemenea Aq. Ex. 16, 31. 
5  Scolia  cu ajpovqermon (Sch. in Theoc. 9, 21), u. II, 
C, 7. 
6  Cf. Hsch., Phot. Lex., Suid., E.M. s.u. 
7  P. Chantraine în DELG  
8  Cf. Thphr. HP 7, 4, 2. 
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1, dar este folos 2. 
Astfel, numele  

e
cum ar fi numele  ajmovra3, bine atestat de mai multe surse. 
 
7. oJ / to; ajpovqermo" / on  n  
 

jApovqermo" / on este la origine un adjectiv sinonim cu a[qermo" 4, 
ajpov qermov" 

 
melitou'tta5, fie cu  a[mulo"6. 

O scolie la comedia Ploutos a lui Aristofan  ajpovqermon 
  melitou'tta ei 

(Sch. in Ar. Pl. 1122, 4)7 melittou'ta de;, o} koinw'" eijwvqasi levgein ajpovqermon, în timp ce 
ce o scolie la Idilele ajpovqermon cu  a[mulo": (Sch. in Theoc. 
9, 21) ajmuvloio: tou' legomevnou ajpoqevrmou: cwri;" muvlou ga;r givnetai. , 
ajpovqermo" / on, putea denumi 8 9. 

secolul al IX-lea p. medicul Leo, în Conspectus medicinae, r
ajpovqermo" kunwvdh" 
o[rexi" 
5, 3, 5)10 kai; dei' trevfonta ta; qermaivnonta didovnai oi|on propovmata, uJdrovgara, 
ajpovqermon, plakou'nta" [...]. Într- ajpovqermo" 

 (în text ur plakou'nta"
dulciuri 

-a lungul timpului ce anume însemna exact. 
 
8. to; ajrgurotruvfhma l  
 

jArgurotruvfhma plakou'"). Numele ei este un compus din 
a[rguro" truvfhma 
trufhv truf<, qruvf<, 

verbului qruvptw  11. 
Numele ei este atestat în lista lui Ch

(Chrysipp. Tyan. ap. Ath. 647d) ejk turou' dev, fhsiv, givnetai plakounthra; tavde: [...] 
ajrgurotruvfhma. Unul din editorii lui Athenaios, Kaibel, a propus emendarea numelui în 
*ajrtoturotruvfhma în nici un alt text. 

Numele  ajrgurotruvfhma -un text din secolul al II-lea p. 
De rebus boni malique suci 

                                                 
1  Cf. În limbaj medical despre nervi Hp. Genit. 2; Arist. HA 628a6; sau despre persoane, Simon. 57, 6; S. Ant. 
220, 470; LXX Si. 18, 18, etc. 
2  Cf. Com. Adesp. 596; Diocl. fr. 138; Dsc. 4, 19. 
3  V. ajmovra II, C, 4. 
4  Cf. Aret. SD 2, 1. 
5  V. melitou'tta II, B, 20. 
6  V. a[mulo" II, C, 5. 
7  Cf. Sch. in Ar. Nub. 507a unde ajpovqermon dulciuri melitou'tan (sic!) (u. II, B, 20) 
 povpanon (u. II, A, b, 1). 

8  Cf. Hp. Mul.  
9  Cf. Gal. 6, 519. 
10  Cf. ibid. 5, 6, 4. 
11   qrummativ", u. II, C, 29. 
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melca1 
ajrgurotruvfhma: (Gal. De rebus 6, 811) kaqavper ge kai; th'" kaloumevnh" para;  
JRwmaivoi" mevlkh" ejyucrismevnh" ajfrogavlaktov" te kai; tw'n dia; gavlakto" ejdesmavtwn 
yucrw'n, oJpoi'ovn ejsti kai; to; kalouvmenon ajrgurotruvfhma. E vorba probabil de un fel de 

2. Este foarte posibil ca 
atât Ch citeze 

argyrotryphema)3

 Numele  apare probabil începând cu secolul I p. 
 
9. to; ajrtolavganon a-  
 

jArtolavganon 
ei este un compus din a[rto" pâine 4 lavganon, tip de p  
grâu (semivdali" cf. lat. laganum5), un derivat de la verbul lagaivw 

. Ar putea fi de fapt  p  lavganon, 6. 
Numele ajrtolavganon apare numai7 la Plinius (Plin. Nat. 18, 
18, 105) sub forma artolaganus; acesta 
de pâine8. ajrtolavganon este echivalat cu laganum de medicul latin Caelius 
Aurelianus (Cael. Aur. Chron. 2, 13, 177), traducându-l poate dintr-un tratat pierdut al lui 
Soranos. 

 apare la Athenaios, care  
eij" de; to; kalouvmenon ARTOLAGANON ejmbavlletai oijnavrion 

ojlivgon kai; pevperi gavla te kai; e[laion ojlivgon h] stevar. 
-l precizeze în acest 

 cuvântului. Plinius, , care 
, ajrtolavganon. 

 
10. a[ttana / oJ ajttanivt(/d)h"   (?) 
 

[Attana ul de  
s.u. a[ttana) thvgana kai; plakou'" oJ ejpV aujtw'n 

skeuazovmeno". Este singura atestare a cuvântului, noi neputând fi siguri nici de forma 
substantivului, fie un feminin singular, fie un neutru plural

ychios cu thvgana. Etimologia 
9 îl apropie de termeni precum atena, adtanus, atanuuium, 

atanulus, nume etrusce de cupe folosite în ceremonii religioase. Forma ajttanivth" este un 

                                                 
1  Melca, înrudit probabil din punct de vedere etimologic cu mulgere , 

u. Col. 12, 8, 1-2. Cf. Apic. § 304; Anthim. § 78; CIL 6, 
30993. Cuvântul a fost împrumut hJ mevlka, cf. Therap. 2, 261, 20; Gp. 18, 21, 1. 
2  biancomangiare blanc-manger cf. P. Artusi, La scienza 
in cucina e l' arte di mangiare bene, Roma, Newton Compton, 1973, p. 410. 
3  nte care au ca prim element gr. a[rguro": e.g. argyraspides (Liu. 37, 40, 
7), argyrocorinthus (CIL 6, 327), argyrodamas (Plin. Nat. 37, 144). 
4  
ajrarivskw . 2. (Pisani) împrumut din iranianul *arta cf. av. asa ard 

ajlevw arto  
5  V. laganum II, B, 20. 
6  V. lavganon, lagavnion II, C, 42. 
7  Fam. 9, 20, 2). V. artolaganus III, B, 
3. 
8  V. artolaganus III, B, 3. 
9  Cf. A. Ernout, Philologica, I, Paris, 1946, p. 28. 
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derivat în ivth" de la a[ttana, thganivth"1  
la thvganon 

ajttanivde"2 s.u. ajttanivde") plakou'nte", 
plakou'nte", e[nqruptoi. Forma plakou'nte" e[nqruptoi 
este numele la plural al unei alte turte 3

ajttanivth" cu 
thganivth" vre . 
 Cea mai veche atestare a numelui  apare în secolul al VI-lea a. într-un 

ajttanivth" era un sortiment de patiserie distinct de thganivth", cel dintâi cufundat în 
miere, iar fr. 26 West ap. Ath. 645c tou' de; ajttanivtou  
JIppw'nax ejn touvtoi" mnhmoneuvei) 
 
oujk ajttaga'" te kai; lagw'" katabruvkwn, 
ouj thganivta" shsavmoisi farmavsswn, 
oujdV ajttanivta" khrivoisin ejmbavptwn. 
 

Potrivit 
ajttanivth" era numai un alt nume al  ejpivcuto"4: (Pamphil. fr. 2 ap. Ath. 645c) 
Pavmfilo" de; to;n ATTANITHN kalouvmenon ejpivcutovn fhsi kalei'sqai. Este vorba 

-
desemna cuvântul. 
  cu cea în care scrie Pamphilos, numele  la plural apare în 
lista lui Chrysippos din Tyana dulciuri precedate numai de 

ap. Ath. 647f) a[lla plakouvntwn gevnh: 
ojstrakivth"5, ajttani'tai, a[mulon6, turokovskinon7. o singur  atestare într-un 
papir datat în jurul anului 200 p. unde numele ei 

PStrassb. 339, 7, 12) plakou'nte" ajttani'tai. 
 
11. oJ basuniva"  
 

Numele acestei p  este un hapax, fiind poate un adjectiv acordat cu un presupus 
plakou'". i  
un împrumut8. 

Singura atestare a numelui acestei p  apare în secolele III-II a. la istoricul Semos, 
care scrie în a doua carte din Istoria Delosului , în insula Hecate, locuitorii Delosului îi 
aduc ca sacrificiu lui Iris preparate pe care ei le numesc basunivai

kovkkwra
nuci: (Semus 3 ap. Ath. 645b) Sh'mo" ejn bV Dhliavdo" ejn th'/ th'" JEkavth", fhsivn, 
nhvsw9 th'/ [Iridi quvousi Dhvlioi tou;" basuniva" kaloumevnou". ejsti;n de; eJfqo;n puvrion, 
stai'" su;n mevliti kai; ta; kalouvmena kovkkwra ijsca;" kai; kavrua triva.

basunivai kovkkwra
 basuniva", în timp ce toate cele care a. Dificultatea 

                                                 
1  V. thganivth" II, A, a, 47. 
2  ajttalivde". l prin n. 
3  V. e[nqrupton II, A, a, 18. 
4  V. ejpivcuto" II, C, 25. 
5  V. ojstrakivth" II, C, 53. 
6  V. a[mulo" II, C, 5. 
7  V. turokovskinon II, C, 71. 
8  Cf. U. von Wilamowitz, Der Glaube der Hellenen, I, Berlin, 1931, (repr. 1960), p. 264. 
9  u. Harpocr. s.  JEkavth" nh'so". 
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este  de cuvântul kovkkwra 1 
kovkkwne"2 3 

kovkkaloi4
5. În ciuda rolului sacrificial pe care îl avea basuniva", forma cuvântului 

plakou'")6

avem s- un obicei local, neatestat într-
Greciei. 
 
12. gamhtivwn  
 

Gamhtivwn plakou'"). Numele ei este un 
hapax7, dar în mod evident este un derivat de la verbul gamevw 

hot. Lex. s.u. gamhtivwn) 
plakou'" oJ ejk gavmwn gamhtiavw 8, el 

gamevw,  cu 
propr afrodiz  
 
13. oJ glukivn(n)a" ul  
 

Glukivn(n)a" , 
must sau vin dulce (glukuv"9

 mustaceus10

(Ath. glukivn(n)a" este un derivat de la oJ glukuv"  mustaceus 
este de la mustum, glukuv". Un argument în plus pentru apropierea dintre 

 mustaceus (cf. Cat. Agr. 
cum este uleiul în cea a lui glukivn(n)a". 

. În secolul I p. 
Limbi 

(Glw'ssai) , 
 fr. 44 Müller ap. Ath. 645d) 

GLUKINAS oJ dia; glukevo" oi[nou kai; ejlaivou plakou'" para; Krhsivn, w{" fhsi 
Sevleuko" ejn Glwvssai". Lexiconul lui Hesychios, inspirat probabil dintr-o  la 
Deipnosophistai s.u. glukivnna") dia; 
glukevo" oi[nou plakou'". 
 
14. to; goutta'ton   
 

Goutta'ton este 
substantivizare la forma de neutru a adjectivului latinesc guttatus, a, um 
folosit în lat  numai despre animalele 11, fiind un derivat 
de la substantivul gutta  cf. verbul gutto  

                                                 
1  Potrivit lui Wilamowitz, vol. 1, p. 264, n. 2, 1931. 
2  Cf. Sol. 40; Hp. Mul. 1, 37; Gal. 19, 113. 
3  ui Athenaios a lui Luciano Canfora, p. 1669, n. 3. 
4  Cf. Hp. Acut. (Sp.) 30, 34; Gal. 15, 848; Ath. 57b, 126a. 
5  Cf. la Apicius nucleus sau nucleus pineus, Pinus Pinea L.). 
6  LSJ: basuniva" (i. e. plakou'"). 
7  Cuvântul nu este glosat de LSJ. 
8  Cf. Vit. Aesop. (W) 103. 
9  Cf. Pr. 875b2; Herod. 6, 77; POxy. 1088, 51. 
10  V. mustaceus / mustaceum / mustacium / musteus III, B, 25. 
11  Cf. Mart. 3, 58, 15; Pallad. 4, 13, 3; Isid. Orig. 12, 1, 48. 
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hrysippos din Tyana (ap. 
goutta'ton klou'stron 

goutta'ton. La origine este vorba de numele unei  romane1, crustulum guttatum 
nsliterat de 

Chrysippos din Tyana sub forma klou'stron goutta'ton
prin goutta'ton, poate 
ea o  -
poate al unei auto   
 
15. hJ gurivnh  
 

Gurivnh  
derivat de la gu'ri" a 2 (în lat  îi corespunde tritici 
pollen), termen tehnic de apropiat poate de gurov" 3 ându-se prin rotirea 

cf. gurodrovmo"4 epitet  Nu 
Nu este exclus  nici turtei gou'ro"5   drept un tip 

 (plakou'"). 
 Singura atestare a acestei  apare în secolul al II-lea p., în lucrarea 
Tragodopodagra lui Lucian, într-o succesiune de nume de alte preparate culinare: (Luc. Trag. 
158) 
 

th'lin metV oi[nou, gurivnhn, kovllan, fakovn  
 
 ,  

dulciuri, precum 
Athenaios. 
 
16. to; e[gcuma  
 

[Egcuma plakou'"): 
(Hsch. s.u. ejgcuvmata) plakouvntwn ei\do". Numele ei este un derivat de la verbul ejgcevw 

ejn cevw -o 

medical, 6 (administrarea 
, când era vorba de un recipient7. 

Probabil de la acest ultim sens s-a dezvoltat ulterior cel de produs de patiserie

 e[gcuma este foarte apropiat de mult mai bine atestatul e[gcuto"8, un produs el de 
tip plakou'"  într- e[gcuma 
târziu pentru e[gcuto"9. 
e[gcuma. 

                                                 
1  V. crustulum III, B, 9. 
2  Cf. Dsc. 2, 85; Sor. 1, 118; Ath. 115d; POxy. 520, 12 (sec. II p.). 
3  oJ a[rto") gurivth", cf. Gp. 20, 41; Hsch. s.u. 
4  Cf. A.P. 9, 20. 
5  V. gou'ro" II, A, a, 10. 
6  Cf. Gal. 12, 649. 
7  Cf. Hp. Cord. 8; Gal. 11, 260; id. 7, 524. 
8  V. e[gcuto" II, C, 17. 
9  LSJ (s.u.)  
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17. oJ e[gcuto" / ejgcutou'"   
 

[Egcuto" (sc. plakou'") este o  -
ei este o substantivizare a adjectivului verbal e[gcuto" 
verbul ejgcevw ejn cevw Varianta ejgcutou'"

turta libum1 (Gloss.), 
, plakou'". Numele p  a fost 

împrumutat în lat. encytus2, Cat. Agr. § 
80), un preparat â

 
avem o   
folosit pentru ejpivcuto"3 începând cu secolele IV-
din texte. La rândul lui, numele de e[gcuto" a fost poate înlocuit în perioada târzie (sec. IV-V 
p.) cu cel de e[kcuton4. 
 Cea dintâi atestare a numelui  ar putea data -lea a. 

5 
Qarghvlia   în cazul acesta ar fi mai de

pevmma)6  kai; parV JIppwvnakti ejn toi'" 
ijavmboi" ejstiv ti legovmenon toiou'ton: (Hippon. fr. 37 ap. Ath. 370a) 
 
oJ dV ejxolisqw;n iJkevteue th;n kravmbhn 
th;n eJptavfullon, h|/ quveske Pandwvrh 
Qarghlivoisin e[gcuton pro; farmavkou. 
 
  
mai apare abia în secolul al IV-lea 
fragment din Comedia Veche nu- , 
sa în cadrul Comediei Noi. Aici Falsul Herakles 
(Yeudhraklh'") a lui Menandru într-
a exemplifica numele acestei : (Ath. 644c-d) EGCUTWN de; plakouvntwn 
mnhmoneuvei Mevnandro" me;n ejn Yeudhraklei'  nume de 
produse culinare r e[gcuto" dulciurile 

fr. 409 Kassel-Austin ap. Ath. 644c-d7) 
 
oujk e[sti kanduvlou"8 poiei'n oujdV oi|a su; 
ei[wqa" eij" taujto;n karukeuvein, mevli, 
semivdalin, wjav: pavnta ga;r tajnantiva 
nu'n ejstin: oJ mavgeiro" ga;r ejgcuvtou" poiei', 
plakou'nta" ojpta'/, covndron e{yei kai; fevrei 
meta; to; tavrico", ei\ta qri'on kai; bovtru": 
 

                                                 
1  V. libum III, A, 1. 
2  V. encytus III, B, 12. 
3  V. ejpivcuto" II, C, 25. 
4  V. e[kcuton II, C, 18. 
5  LSJ 
M.L. West, Iambi et elegi Graeci, vol. 1. Oxford: Clarendon Press, 1971 are în acest loc un misterios e[gkuqron. 
Este posibil ca A -  
6  V. pevmma II, A, a. 
7  -un context mai larg în Ath. 172b. 
8  Aici kavndulo" poate denumi tot un tip de . V. II, A, a, 28. 
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 - e[gcutoi trebuie mai întâi 
-

verbul poiei' plakou'nta" ojpta'/). Nu trebuie 
lectio facilior, în care ejgcuvtou" plakou'nta" sunt 

 
Euangelos, reprezentant tot al Comediei Noi în secolul al IV-
 într-

bine cu cel din Menandru, fiind poate un loc comun al Comediei Noi. Numele  apare 
într- n comedia Mireasa 

 ( jAnakaluptomevnh) ndru: 
numele unui fel de omlet , qri'on, al brânzei (turov"), al  ajmuvlion1, al posibilei turte 
kavndulo"2 wj/av
ceremoniei numit  ajnakaluvptera, momentul 

fr. 1, 7-8 Meineke 
ap. Ath. 644d) 
 
(A.) wJ" ajlazw;n oJ katavrato". (B.) qri'a, turovn, ejgcuvtou". 
(A.) pai' Drovmwn. (B.) kavndulon, wj/av tV, ajmuvlion ... 
 

Mult mai târziu, în secolul I p., numele  revine în lista lui Chrysippos din 
 

pentru encytus: (Chrysipp. Tyan. ap. Ath. 647d) ejk turou' dev, fhsiv, givnetai plakounthra; 
tavde: e[gcuto", skriblivth"3, soubivtullo"4. În acest context e[gcuto" este cel mai probabil 

encytus), Chrysippos având ca inspi
 

e[gcuto" ca fiind diferit 
de ejpivcuto" într-  ta; de; plakouvntwn ei[dh [...] e[gcuto" [...] 
ejpivcuto" ca el 
nemai

 a ceea ce mai desemnau aceste 
e[gcuto" 

este numele grecesc a ceea ce în dialect attic se spunea a[mh": (Moer. 191, 32) a[mh" 
jAttikoiv, e[gcuto" plakou'" {Ellhne". De fapt, a[mh" este numele unei  cu lapte5 cu 

e[gcuto". 
e[gcuto"  se numea krhpiv": (Hsch. 
s.u. krhpiv") levgetai de; kai; to; perivqema tw'n ejgcuvtwn plakouvntwn. 
lexiconul Etymologicum Magnum e[gcuto"  cu 
ejpivcuto": (EM s.u. ejpivcuto") oJ e[gcuto" plakou'". 
înlocuire a numelui ejpivcuto" cu e[gcuto" în decursul secolelor IV-III a. 
 
18. to; e[kcuton  -  
 

[Ekcuton  -
e[kcuto" 

derivat de la verbul ejkcevw ejk cevw 

                                                 
1  V. a[mulo" II, C, 5. 
2  V. kavndulo" II, A, a, 28. Kavndulo", cu varianta kavndaulo", 
foarte apreciate în antichitate.  
3  skirbaiths. V. lat. scrib(i)l ta III, B, 29. 
4  V. sibitillus III, B, 32. 
5  V. a[mh" II, C, 3. 

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.110 (2026-02-05 14:27:12 UTC)
BDD-B799-05 © 2007 Editura Universității din București



 150 

 ejpivcuto"1 
e[gcuto"2 fiecare preverb  

  apare într- Anthologia 
 olele IV- , atunci când 

-
 e[kcuton -  AG. 

9, 395, Pall.) 
 

" JW" oujde;n gluvkion h|" patrivdo"3," ei\pen jOduvsseu": 
ejn ga;r toi'" Kivrkh" e[kcuton oujk e[fagen, 

 ou| movnon eij kai; kapno;n4 ajpoqrwv/skontV ejnovhsen, 
 ei\pen a]n oijmwvzein kai; devka Phnelovpai". 
 

Despre  

motiv LSJ scolie (ad loc.) ei\do" brwvmato" 
m

, , a ntei mult mai cunoscute 
e[gcuto". 
 

19. oJ ejmpevpta" / to; *e[mpepton   
 

jEmpevpta" 
un compus din ejn peptov" erbul pevssw 
în special despre dulciuri 5. Forma de neutru *e[mpepton 
pluralului e[mpepta, prezent la Hesychios. 
 secolul I p., la gramaticul Seleucos din Alexandria, 

care spune despre ejmpevpta" 
grâu, krhpiv" 

6; în ea se introduceau alte  fr. 53 Müller ap. Ath. 
645d) EMPEPTAS, oJ aujtov" (i.e. Sevleuko") fhsi, puvrino" a[rto" koi'lo" kai; 
suvmmetro", o{moio" tai'" legomevnai" krhpi'sin, eij" a}" ejntivqentai ta; dia; tou' turou' 
skeuazovmena plakouvntia. 

erau fripte, erau introduse  
Acest preparat corespunde în mare parte celui modern numit -au- 7. 

ural, ca fiind 
(Hsch. s.u. e[mpepta) plakouvntia puvrina, eij" a} ejntivqetai ta; dia; turou' skeuazovmena. 
JRovdioi. 
 

20. oJ / to; ejmfavato" (<on)  
 

jEmfavato" / on plakou'"
atestare a 8, în lexiconul lui Hesychios, care-
                                                 
1  V. ejpivcuto" II, C, 25. 
2  V. e[gcuto" II, C, 17. 
3  Cf. Od. 9, 34. 
4  Cf. Este imitat un pasaj din Od. 1, 57-9: aujta;r jOdusseuv", /  iJevmeno" kai; kapno;n ajpoqrwv/skonta noh'sai / 
h|" gaivh", qanevein iJmeivretai. 
5  Cf. Hdt. 1, 60; Ar. Pax Pl. 1136, etc. 
6  Krhpiv" s.u. sau 
Theognost. Can. 20. 
7  Cf. S. Marin, Carte de bucate -2005), pp. 218, 234-5. 
8  s.u.) pune un (?)  
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s.u. ejmfavaton) plakou'nta teturwmevnon. Din exemplu nu se poate 
turovw 

 
  Onirocriticus în secolul al II-

lea p. pentru  kopthv puramou'": (Artem. 1, 72) plakou'nte" [...] teturwmevnoi, 

ejmfavato" 
e[mfaton, glosat (Hsch. s.u. e[mfaton) aijnigmatoeidw'" eijrhmevnon. 
 

21. oJ ejnovrch"  
 

jEnovrch" (sc. plakou'") este numele unei p  -
 1, fiind un adjectiv compus din 

ejn o[rci" le acestei  
provine de la forma sa, suges  Acest produs de patiserie avea 

mullov"2. 
 al lui ejnovrch". La conflu

secolele V- Phaon pentru a exemplifica 
-

un pasaj din Acharnienii lui Aristofan3, el 
femeilor, materializate în nume de dulciuri, atunci când beau vin (Ath. 441b o{sa dia; to;n 
oi\non sumbaivnei tai'" gunaixiv): (Pl. Com. fr. 174, 7-10 Kock ap. Ath. 441b) 
 
prw'ta me;n ejmoi; ga;r kourotrovfw/ proquvetai 
plakou'" ejnovrch", a[mulo" ejgkuvmwn, kivclai 
eJkkaivdecV oJlovklhroi mevliti diamemigmevnai, 
lagw'/a dwvdekV, ejpisevlhna. 
 
 Numele tuturor celor trei dulciuri prezente în fragment (plakou'" ejnovrch", a[mulo" 

ejpisevlhna 4. Raritatea numelui preparatului ejnovrch" 
plakou'" 

acest sens al lui ejnovrch", iar lexicografii târzii îl vor mai glosa numai cu sensul propriu al 
cuvântului.  
 
22. oJ e[ntilto" le  
 

[Entilto" este un fel de -  at 
t. Numele ei este ejn tiltovn (sc.tavrico") 

5, un derivat de la verbul tivllw tivloi 
â -ye/o-, cuvâ ar putea proveni din 

ptivlon -o disimilare a lui p ajpo-, para-, peri-. 
Singura atestare a lui e[ntilto" apare în secolul al IV-lea a. într-un fragment din 

lucrarea Despre ghicitori (Peri; grivfwn) a lui Clearchos, unul dintre discipolii lui Aristotel. 
Numele  este prezent într- : 
(Clearch. 65 ap. Ath. 649a) 
 
ejpiv te tw'n traghmavtwn oJmoivw": 

                                                 
1  Cf. Ar. Eq. 1385; id. Au. 569; id. Lys. 661; Luc. Bis. Acc. 10, 14; Ael. Ep. 10, 9, etc. 
2  V. mullov" II, A, c, 6. 
3  Cf. Ar. Ach. 1089-93. V. s.u. a[mulo" II, C, 5. 
4  V. s.u. a[mulo" ejpisevlhna II, C, 5; II, A, c, 7. 
5  Cf. Nicostr. Com. 4-5, 5 Kock ap. Ath. 118e; Pl. Com. 193, 2; Hsch. s.u. 
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 a[mh"1, plakou'"2, e[ntilto", i[trion3, rJova  
tau'ta me;n  oJ Klevarco". 
 
 
perioada  
 
23. oJ ejpikuvklio"  
 

jEpikuvklio" (sc. plakou'") este numele unei  siciliene, potrivit lui Athenaios, 
ejpiv  substantivul kuvklo" 

produsului. 
 -a inspirat din comedia 

 (Ga' kai; Qavlassa) a lui Epicharm, autor în cadrul Comediei Vechi din 
secolul al V-lea a: (Epich. fr. 23 Kassel-Austin ap. Ath. 645e-f) EPIKUKLIOS plakou'" ti" 
para; Surakosivoi" ou{tw" kalouvmeno". kai; mevmnhtai aujtou'  jEpivcarmo" ejn Ga'/ kai; 
Qalavssa/. Potrivit unuia dintre editorii lui Athenaios4, numele acestei  ar fi fost de 
fapt ejgkuvklio" ntivizare a unui adjectiv mult mai bine atestat. 
Cu plakou'" Acharnienii lui Aristofan: (Ar. Ach. 
1125) kajmoi; plakou'nto" turovnwton do;" kuvklon  mai fie atestat explicit 
numele de ejpikuvklio".  ar 

numelui din texte, fiind poate un regionalism. 
 
24. to; / oJ ejpivplator întins  
 
 Potrivit lui Hesychios, ejpivplator plakou'". El este singurul 

- s.u. ejpivplator) 
plakou'nto" ei\do". 
ejpiv platuv" 5 format cu sufixul de agent 
<twr/tor6. Numele  

ui produs de tip plakou'". 
<twr / tor f  fie masculine, 

fie neutre. Nu este excl  pevmma 
atestat epigrafic în secolul al IV a., *ejmplativa / ijmplativa7. 
 
25. oJ ejpivcuto"  într-  
 

jEpivcuto" (sc. plakou'")  -
ejpicevw 

  ejpiv cevw ejpiv, care 

8, de unde interpretarea numelui  
-

secolelor IV-III a.  ejpivcuto"  cu e[gcuto"9, ei nume desemna 
                                                 
1  V. a[mh" II, C, 3. 
2  V. plakou'" II, C, 1. 
3  V. i[trion II, A, a, 27. 
4  Cf. Kaibel loc. cit. 
5  cf. numele  plavtusma II, C, 60. 
6  Cf. Schwyzer Gr. Gr. p. 530; Benveniste, Noms d' agent 54. 
7  V. *ejmplativa / ijmplativa II, A, a, 17. 
8  Cf. J. Humbert, Syntaxe grecque, Paris, 1960, p. 310. 
9  V. e[gcuto" II, C, 17. 
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propriu- - erau 
 

  este poetul comic Nicophon la 
 V-IV a. Într-un fragment din piesa Cei ce- pe urma 

muncii propriilor mâini (Ceirogavstore") el , conform unui tipar comic1, în trei 

ejpivcuto"
: (Ath. 645c)  jEpicuvtwn Nikofw'n ejn Ceirogavstorsin: (Nicopho fr. 6 Kassel-

Austin ap. Ath. 645c) 
 
ejgw; me;n a[rtou", ma'zan, ajqavrhn, a[lfita, 
kovllika", ojbelivan, melitou'ttan, ejpicuvtou", 
ptisavnhn, plakou'nta", dendalivda", taghniva". 
 

ejpivcuto" nu era decât un alt nume al lui ajttanivth"2, o  -un anumit tip 
de vas: (Pamphil. fr. 2 ap. Ath. 645c) Pavmfilo" de; to;n ATTANITHN kalouvmenon 
ejpivcutovn fhsi kalei'sqai. -o 

  ejpivcuto" fusese 
folosit în special în cadrul Comediei Vechi, pentru care Nicophon este unul din ultimii 

bazate pe 
 

- sa pe care au 
avut-o. În secolul al II- ejpivcuto", într-
patiserie, drept un tip de plakou'": (Poll. 6, 77) ta; de; plakouvntwn ei[dh [...] ejpivcuto". În 
secolul V p. pentru Hesychios este un tip de pevmma

culinar s.u. ejpivcuton) ei\do" 
pevmmato", kai; nomivsmato" ejx ajrguvrou kai; moluvbdou kecumevnon. Lexiconul 
Etymologicum Magnum a 
numelui  (ejpicuvta" < *ejpicuvth" e[gcuto": (E.M. 
s.u. ejpivcuto") oJ e[gcuto" plakou'". Nikofw'n Ceirogavstorsi, kovllika", ojbevlian, 
melitou'ttan, ejpicuvta".  
 
26. to; ejreivkion / oJ ejr(e)ikav"  a  
 

Atât ejreivkion,  ejr(e)ikav" 
erbul ejreivkw  , folosit în general 

pentru grâne3

tehnici dintr-o  : ejrikiv" / ejreikiv" 4, folosit de obicei la 
ejreikivta" (sc. a[rto"

l I p.: (Seleuc. fr. 50 ap. 
Ath. 114b) ERIKITAN de; kalei'sqai to;n ejx ejrhrigmevnou kai; ajshvstou purou' 
gignovmenon kai; condrwvdou". , ejreivkion ejr(e)ikav", atestate 

                                                 
1  Cf. Ar. Ach. 874-  
2  V. ajttanivth" II, C, 10. 
3  Cf. Ar. Fr. 22; Dieuch. ap. Orib. Col. med. 4, 6, 4; Hp. Morb. 2, 67; id. Mul. 2, 113; id. Superf. 34, etc. 
4  Cf. Gal. 19, 100. 
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i[trion1, numele unei 
turte proverbiale pentru fragilitatea ei. 

Astfel, medicul Galenos, în secolul al II-lea p., , în tratatul intitulat Linguarum 
seu dictionum exoletarum Hippocratis explicatio, ejreivkion este un tip de i[trion, fiind un 
derivat de la verbul ejreivkw   
eu[qrauston  (Gal. Ling. 19, 100) ejmoi; de; para; to; ejreivkein pavnta ta; 
toiau'ta dokei' gegonevnai, o{per ouj to; dich'/ diairei'n ejstin, ajlla; to; qrauvein aJplw'": 
o{qen kai; to; ijtrivon ejreivkion ojnomavzetai kai; aujto;, diovti eu[qrauston. 

ejreikav" 
i[tria, sau ceea ce unii numesc lavgana2, numele altor  comparate cu 

i[tria: (Hsch. s.u. ejreikav", ejrikav"): oJ ejregmov", Krh'te" de; 
wjstrimav": levgousi de; ou{tw" kai; ta; ijtriva, ta; uJpo; tinw'n lavgana. 

, ejreivkion  ejr(e)ikav" 
 

 
27. oJ ejci'no"  
 

jEci'no"3 ornind de 
4 

nimic despre ingredientele acestei 
 cu lapte  a[mh"5. 

 ui produs de patiserie 
comediografului Lynceus din Samos din secolele IV-III a. Acesta, într-

- , 
 ejci'no" face concuren

rodienilor mult mai cunoscutei a[mh": (Lync. fr. 15 Dalby ap. Ath. 647a-b) ECINOS. 
Lugkeu;" oJ Savmio" ejn th'/ pro;" Diagovran jEpistolh'/ ejk parallhvlou tiqei;" ta; kata; 
th;n  jAttikh;n ejxairevtw" ginovmena toi'" ejn th'/  JRovdw/ gravfei ou{tw": th'/ de; peri; 
to;n a[mhta dovxh/ to;n kaino;n ajntagwnisth;n ejpi; th'" deutevra" eijsavgousa trapevzh" 
ejci'non. uJpe;r ou| nu'n me;n ejpi; kefalaivou: paragenomevnou de; sou' kai; sunteqevnto" 
kata; tou;" ejn JRovdw/ novmou" a{ma mashsamevnou peiravsomai pleivw periqei'nai lovgon.  

 Centaurul (Kevntauro") 
un alt fel de 

mâncare: în cea dintâi usturoi, în cea de-  qrummativ"6 
e

 tre 
l trimit la alimente din registrul 

7 , 

                                                 
1  V. i[trion II, A, a, 27. 
2  V. lavganon II, C, 42. 
3  Probabil un derivat de la e[ci" -ino-  
4  Cf. Arist. fr. 304 Rose ap. Ath. 88c, 91b 

HA 530a34; Epich. fr. 100 Kaibel ap. Ath. 91a-b. Despre diversele tipuri de arici comestibili cf
Thompson, A Glossary of Greek Fishes, Mariscos y especies afines, 
Bilbao, 1992, pp. 299-300. 
5  V. a[mh" II, C, 3. 
6  V. qrummativ" II, C, 29. 
7  Cf. Nicostr. Com. 1, 1-3, ap. Ath. 133b unde  qrummativ" apare într-

ejci'no"
omonim al . 
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 ejci'no", 
â ui , 

qrummativ" ine tocmai fiind 
autorul  ejci'no": (Lync. fr. 1, 5-9) 
 

parevqhke pivnaka ga;r mevgan, 
e[conta mikrou;" pevnte pinakivskou" ejn oi|. 
touvtwn oJ me;n e[cei skovrodon, oJ dV ejcivnou" duvo, 
oJ de; qrummativda glukei'an, oJ de; kovgca" devka, 
oJ dV ajntakaivou mikrovn. 
 

 
masa lui Trimalchio este servit un desert1 , 

2

arici : (Petr. 69, 6-7) nec ullus tot malorum finis fuisset, nisi epidipnis esset allata, turdi 
siliginei uuis passis nucibusque farsi. insecuta sunt Cydonia etiam mala spinis confixa, ut 
echinos efficerent.   mai ales 

 cu lapte 
 

 ui asemenea produs de patiserie. În secolul al 
II- a[mh": 
(Poll. 6, 77) oJ dV ejci'no" nhsiwtiko;" plakou'", a[mhti proseoikwv". În secolul al V p. 
Hesychios, inspirându-  

a turtelor pevmmata: (Hsch. s.u. ejci'noi) pevmma nhsiwtikovn, 
wJ" plakou'". 
 
28. to; *hJduvbion / ta; hJduvbia  
 
 JHduvbia plakou'"   

, este o substantivizare la plural neutru a adjectivului hJduvbio", on 
3, un compus din adjectivul hJduv" bivo"  
Singura atestare a numelui acestei  apare în lista lui Chrysippos din Tyana: 

(Chrysipp. Tyan. ap. Ath. 647c) ei[dh plakouvntwn hJduvbia. produsului de 
patiserie hJduvbia este prezent 
transcriere a latinescului *edubia,  edubium atestat în 
Notele Tironiene, unde este echivalat cu crustulum4 (Not. Tir. 109, 38). Edubium era, , la 

împrumut din , probabil dintr-un *hJduvbion, numele originar al . 
Acesta este cuvânt remigrant apoi 
reî  
 
29. hJ qrummativ" / diaqrummativ" / ejnqrummativ" a  
 

Qrummativ", diav< ejn<
 ,  substantivul qruvmma 

                                                 
1   < ejpideipniv" cf. Mart. 11, 31, 7, poate tocmai pentru 

 
2  spina spina alba la Plin. Nat. 15, 116; pentru 
identificare cf.  
3  Cf. Ptol. Tetr Sch. in Ar. V. 504. 
4  V. crustulum III, B, 9. 
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fragment, 1 provenit de la verbul qruvptw *dhru-bh-), 
care qrauvw qrulivssw 2. 
 În cea mai veche atestare (sec. V-IV a.) numele  , 
qrummativ", într-un fragment din poemul Banchetul (Dei'pnon) al poetului liric Philoxenos. În 
text la plural,   
adjectivului eujpevtalo"3 r

4 în sec. I p.: (Philox. 2, 18-9, ap. Ath. 147b) 
 

qrummativde" dV 
ejpi; tauvtai" eujpevtaloi,  
 

În secolul al IV-a a. qrummativ" cadrul Comediei Noi, atât cu 
ejn<  diav<. Astfel, 

comediograful Anaxandrides, descriind Protesilaos 
(Prwtesivlao") , ejnqrummativ", probabil o 

 qrummativ": (Anaxandr. 41, 34-  Kock ap. Ath. 131d) Tiv ga;r 
ejkleivpei / dovmo" hJmevtero" poivwn ajgaqw'n ejnqrummativdwn  

Antiphanes  într-un fragment din piesa 
cheltuiala statului (Paravsito") qrummativ": 
(Antiph. 183, 1-5 Kock ap. Ath. 370e) jAntifavnh" dV ejn Parasivtw/ wJ" eujtelou'" 
brwvmato" th'" kravbh" mevmnhtai, ejn touvtoi": 

 
 Oi|a dV ejsti;n, oi\sqa su;, 
guvnai; B. Skovroda, turo;", plakou'nte", pravgmata 
ejleuqevriV, ouj tavrico", oujdV hJduvsmasin 
a[rneia katapeplhsmevnV, oujde; qrummati;" 
tetaragmevnh, kai; lopavde" ajnqrwvpwn fqoraiv.  
 
 : 
tetaragmevnh (< taravssw  obicei 
pentru amestecarea  5. Probabil aceasta era una dintre 
caracteristicile produsului culinar tregului preparat. 

Cel greu de vândut (Duvsprato") 
diaqrummativ" qrummativ", , în acest 
pasaj, el , 1-2 Kock ap. Ath. 661f) Kai; 
jAntifavnh" dV ejn Duspravtw/, ejpainw'n tou;" Sikelikou;" mageivrou", levgei: 
 
Sikelw'n de; tevcnai" hJdunqei'sai 
daito;" diaqrummativ". 
 
 Este posibil, astfel, ca atât numele, cât qrummativ" st importate din 
Graecia Magna. 

Un alt comediograf din acel
(  {Abra),  
Com. 1, 1-3 Kock ap. Ath. 133b) Nikovstrato" dV ejn  {Abra/: 

                                                 
1  Cf. Hp. Mul. 1, 75; Ar. fr. 160, 2. 
2  Cf. P. Chantraine în DELG s.u. 
3  Cf. pentru acest sens Ar. Th. 1000, Plu. M. 648c. 
4  Dsc. 4, 168. Obiceiul de a coace produse de patiserie cf. placenta, 
mustaceum III, B, 1  
5  Cf. Luc. Lex. 4 despre un medicament. 
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Pivnax oJ prw'to" tw'n megavlwn hJghvsetai, 
e[cwn ejci'non, wjmotavricon, kavpparin, 
qrummativda, tevmaco", bolbo;n ejn uJpotrivmmati. 
 

 a numelui  cu la comediograful 
Lynceus din Samos în secolele IV-III a. Într-un fragment din piesa Centaurul (Kevntauro") 

 
 un 

ui alt produs de patiserie1), pe a treia o  qrummativ" dulce, pe a 
patra zece scoici, pe a cince qrummativ" 
de obicei aceasta nu era foarte dulce: (Lync. 1, 5-9 Kock) 
 

parevqhke pivnaka ga;r mevgan, 
e[conta mikrou;" pevnte pinakivskou" ejn oi|. 
touvtwn oJ me;n e[cei skovrodon, oJ dV ejcivnou" duvo, 
oJ de; qrummativda glukei'an, oJ de; kovgca" devka, 
oJ dV ajntakaivou mikrovn. 
 

 numele i olul al II-lea p., când 
Lucian descrie în Lexiphanes astfel de qrummativde": (Luc. Lex. 
6) paraskeuvasto de; polla; kai; poikivla, divchla u{eia kai; scelivde" kai; hjtriaiva kai; 
tokavdo" uJo;" to; ejmbruodovcon e[nteron kai; lobo;" ejk taghvnou kai; muttwto;"2 kai; 
ajburtavkh3 kai; toiau'tai tine" karukei'ai kai; qrummativde" kai; qri'a4 kai; 
melitou'ttai5. 

  
 stegasth; qrummativ"  

, în care pe un blat din -un 
anumit tip de sos (Poll. 6, 77). 
 

ejnqrummativ" qrummativ" (cf. Hsch. s.u. 
qrummativ": hJ uJfV hJmw'n ejnqrummativ"
aproximativ: (Theognost. Can. 20) qrumativ" (sic!) : krhpiv" . Pentru Photios era un 

, reluând 
Pollux: (Phot. Lex. s.u. qrummativ") skeuvasma dia; stevato" kai; semidavlew" kai; 
sukallivdwn. 
 
30. to; Kanwpikovn  

 
Kanwpikovn 

a adjectivului Kanwp(/b)ikov" Kavnwpo" / Kavnwbo", 
Canopus

ubstantiv, kanwpikovn, apare la medicul Dioscorides (Dsc. 4, 165) drept nume al 
plantei pituvousa (euphorbia pityusa L.
numele produsului culinar  

                                                 
1  Cf. ejci'no" II, C, 27. 
2  Muttwtov" 
tip de  cu legume, sens atestat explicit de gramaticul Erotinos în secolul I p. V. muttwtov" II, C, 50.  
3  V. ajburtavkh s.u. parqeniva" II, A, a, 38. 
4  V. qri'on  
5  V. melitou'tta II, B, 20. 
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 Cea dintâi atestare a numelui  apare în lista de produse de patiserie a lui 
Chrysippos din Tyana (sec. I p.) sub forma de plural (Chrysipp. Tyan. ap. Ath. 647c) ta; 
Kanwpikav Kanwpikav este aproape sigur un împrumut 
din latinescul Canopica1, Iudicium 
coci et pistoris iudice Vulcano 

patiserie romane, el era un nume roman. 
Într-  

într- POxy. 738, 1) deivpnw/: Kanwpikovn
papirologice confir -un papir datat în 
secolul al IV-lea p. un personaj oarecare îi trimite mamei sale astfel de : (POxy. 1774, 
15) Kanwpika; soi lhmfqevnta aujtw'n ajpostelou'ntai, iar într-altul, tot din sec. IV p., se 

: (SB 9746, 31) eij ejkomivsqh parV Aijwnivou to; 
kefalodevsmion kai; Kanwpika; duvo. Nici un lex
patiserie. 
 
31. to; kapuvrion / ta; kapurivdia / ta; kaphvria  
 

Diversele nume ale acestui produs de patiserie desemn  un fel de biscuit sau de 
 ectivul kapurov" 2, la rândul 

kapnov" *kÛap-nov", cf. lit. kvapas kvêpstu 
uapor  

 Forma de plural kapuvria 3 într-un fragment din Chrysippos 
din Tyana ( ap. Ath. 113d) eij" de; ta; 
kapuvria kalouvmena, travkta4 mivxei", w{sper kai; eij" a[rton. 
editori5 citesc kapurivdia un derivat diminutival probabil de la 
kapuvria. De la forma kapuvria  kaphvria, pe care lexiconul 

 noi o numim kapuvria  (Suid. s.u. 
kaphvria) ei\do" plakou'nto": ta; parV hJmi'n kapuvria6

kapuvria atestat  , 
unde este  cu numele  crustulum7: (Gloss.): kapuvrion  crustulum. 

din secolul al XIII-lea p. al lui Pseudo-Zonaras, unde este 
 lavganon8: (Ps. Zonar. s.u. levganon (sic!)) to; kapuvrion. 

 
32. oJ karuwvn a  
 

Karuwvn plakou'") cu nuci9, potrivit lexiconului lui Hesychios. 
Numele ei este un derivat de la kavruon 10, atestat numai de 

                                                 
1  V. Canopicum III, B, 4. 
2  Cf. kapurovw kapura'" ap. L. Robert, Noms indigènes dans l' Asie Mineure gréco-romaine, 
I, Paris, 1963, p. 243 sq. 
3  Cf. G. Kaibel, Athenaei Naucratitae Dipnosophistarum libri XV, Leipzig, (Teubner) 1887-1890 (= Stuttgart, 
Teubner, 1962-1985. 
4  Un împrumut din lat. tractum  
5  Cf. J. Schweighaeuser, 1801-7; A. Meineke, Athenaei Deipnosophistae I-III, Leipzig (Teubner), 1858-1859. 
6  Cf. POxy. 1655, 3 (sec. III p.). 
7  V. crustulum III, B, 9. 
8  V. lavganon II, C, 42. 
9  u. García Soler, El arte de comer 
en la antigua Grecia, Madrid, 2001, pp. 120-1. 
10  LSJ  
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- în  : (Hsch. s.u. karuwvn) 
plakou'" e[cwn kavrua. el m
unul dintre lexicografii ulteriori (Suda, Photios), care preiau în general glosele lui Hesychios, 

este un termen rarisim, dintr-
 

 
33. hJ keruvcrh   
 

Potrivit lui Hesychios keruvcrh s.u. keruvcrh) 
plakou'nto" ei\do". 

1, cuvântul fiind complet izolat în cadrul vocabularului grecesc. Este 
 a lui Hesychios pentru un alt termen

derivat de la substantivul kevgcro" , ar putea fi 
vorba de un împrumut. 
 
34. oJ kovllabo" ul  
 

Kovllabo" este o  ,  probabil de 
umele ei, kovllabo", este folosit prin confuzie 

kovlloy2  
lui Hesychios: (Hsch. s.u. kovllopi) kollavbw/. Forma kovllabo" este una popular  în <bo" 

culinar
kovllix pâine 3 kolluvra pâine 

4. 
 Numele acestei  este atestat exclusiv în Comedia Veche din secolul al V-lea a. 
În  lui Aristofan banchet, spunându-
Persephona i-a  simple 
(plakou'nte" kovllaboi: (Ar. Ra. 503-7) 
 
hJ ga;r qeov" sV wJ" ejpuvqeqV h{kontV, eujqevw" 
e[petten a[rtou", h|ye katereiktw'n cuvtra" 
e[tnou" duvV h] trei'", bou'n ajphnqravkizV o{lon, 
plakou'nta" w[pta,5 kollavbou". 
 

Aceste  apar ca ultimul fel de mâncare Pacea, atunci când Trigeu îi 
 cu amidon6, 

kovllaboi: (id. Pax 1195-6) 
 

[EpeitV ejpifovrei tou;" ajmuvlou" kai; ta;" kivcla" 
kai; tw'n lagwv/wn polla; kai; tou;" kollavbou". 

                                                 
1   
2  Cf. Luc. DDeor. 7, 4; Iamb. VP 26, 118. 
3  Cf. Qessalikov" la Archestr. Fr. 4, 12. 
4  Cf. Ar. Pax Fr. 413; Pl. Poen. 137;  id.  Pers collyra 
diminutivul collyrida); LXX 2Re 13, 6; POxy. 

Suid. s.u. kolluvra) ei\do" a[rtou [...] h] ei\do" plakou'nto". 
kolluvria cu numele unei turte de sacrificiu, torunda (turunda u. III, A, 20). 

sg. kolluvrion a ajuns prin asurzire kollouvrion to koulouvri  
5  F. W. Hall & W. M. Geldart plakou'nta" w[pta de kollavbou" considerând 
plakou'nta" kollavbou" kovllaboi

 
6  V. a[mulo" II, C, 5. 
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 Kovllabo" mai este atestat la Aristofan Grataragii 
(Taghnistaiv); într-unul din ele  (Ar. fr. 
497 ap. Ath. 110f lambavnete kovllabon e{kasto"), iar în cel de-

lap kovllaboi id. fr. 506, ap. Ath. 110f) 
 

eij dh; mh; pleuro;n h] glw'ttan h] 
splh'nav gV h] nh'stin, h] devlfako" ojpwrinh'" 
hjtriaivan fevrete deu'ro meta; kollavbwn 
cliarw'n. 
 

Numele acestei  într-un fragment din piesa  
(Aujghv) a comicului Philyllios, contemporan cu Aristofan. Textul este citat de Athenaios, care 

Ath. 
110f) oiJ a[rtoi ou|toi ejk nevou purou', dând apoi ca exemplu versurile comediografului care 

trivmhno" purov"1 
 fr. 4, 1-2 Kock ap. Ath. 

110f) 
 
aujto;" fevrwn pavreimi purw'n ejkgovnou" trimhvnwn 
galaktocrw'ta" kollavbou" qermouv". 
 
 În secolul al II-lea p. gramaticul Pollux sintagma (Poll. 1, 248) a[rtou" 
kollavbou" -Zonaras: (Ps. Zonar. 
s.u. kovllanoi) mikroi; a[rtoi. 

: (Suid. s.u. kollabnou") tou;" a[rtou" tou;" ejoikovta" th;n 
plavsin toi'" kollavboi" th'" kiqavra". oiJ de; ei\do" plakou'nto" tetragwvnou h] a[rtou 
mikrou'. 
 
35. ta; kovlluba le  
 
 Forma de plural kovlluba  

oJ / to; kovllubo" / on2 
poate un împrumut semitic3

pentru a desemna produsele de patiserie -
de numele kovllabo"4. collybus (-um), atât cu 

5. kovlluba, cu acee

6

moment ce sensul culinar era ates kovlluba a fost 
kolivo, de unde în rom  . 

 Singura atestare a numelui acestor p  apare în scoliile la piesa lui Aristofan 
Ploutos. Denumirea de kovlluba apare într-

                                                 
1  Cf. Thphr. HP CP 4, 11, 1; PCair.Zen. 155, 6 (sec. III a.); Plu. M. 915e. 
2   
3  Cf. E. Masson, Emprunts sémitiques, 108-110. 
4  V. kovllabo" II, C, 34. 
5  V. collybus (-um) III, B, 6. 
6  MPAMPINIWTHS, Lexikov neva" ellhnikhv" glwvssa", Athena, 1998. s.u. 
kovlluba. 
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versuri, C
de bun-venit (katacuvsmata Pl. 768-9) 
 
Gu. Fevre nun, ijou'sV ei[sw komivsw katacuvsmata 
w{sper newnhvtoisin ojfqalmoi'" ejgwv. 
 
 Nota sc katacuvsmata: obiceiul era ca atunci când un 

katavcusma 

 kovlluba, Sch. in Ar. Pl. 
768) suvgkeitai de; ta; katacuvsmata ajpo; foinivkwn, kolluvbwn, trwgalivwn, ijscavdwn 
kai; karuvwn, a{per h{rpazon oiJ suvndouloi. kurivw" de; ejlevgonto, o{te dou'lon hjgovrazon: 
e[feron ga;r aujto;n para; th;n eJstivan kai; kaqivzonte" kata; th'" kefalh'" katevceon 
kovlluba kai; ijscavda", kai; foivnika", kai; trwgavlia kai; a[lla traghvmata, kai; oiJ 
suvndouloi tau'ta h{rpazon. ejlevgonto ou\n tau'ta katacuvsmata. 

scolie scolii la Aristofan, rodul 
1, poate în secolul al III-lea 

fi creat acest neutru plural cu sensul figurat de , în vremea lui Aristofan kovllubo" 
2. Mult mai târziu Hesychios  (Hsch. s.u. kovlluba) 

trwgavlia -se poate chiar din scolia la 
Ploutos. 
 
36. hJ kopthv / oJ koptoplakou'"   
 

Kopthv (sc. plakou'") este lui 
vului koptov" erbul kovptw 

koptoplakou'", care este un 
compus din kopthv plakou'" 
la Chrysippos din Tyana, care 
împrumut din lat. coptoplacenta3, -un gr. *koptoplakou'" 
neatestat. kopthv escul copta4. 

 (Mart. 14, 69).  pare 
koptopwvlh" -  (AS 20, 43, nr. 13) de secol II-III 

p., sanctuarul zeului frigian Men din Kara Kuyu în Pisidia5. 

 stui tip de biscuit-  nu sunt mai vechi de secolul al IV-a 
, , p  aJmaxiv" 

6 -o scolie la textul lui Aristofan: (Sch. in Ar. Nu. 864a beta)7 
aJmaxi;" de; plakou'nto" ei\do", h}n nu'n kopthvn famen. 

Kopthv apare într- din lucrarea Despre ghicitori 
(Peri; grivfwn) a lui Clearchos, unul dintre discipolii lui Aristotel din secolul al IV-lea a. 

-
ingrediente: (Clearch. 63-5 ap. Ath. 649a) 
 
                                                 
1  Cf. M. Albert Martin, Les scolies du manuscrit d'Aristophane à Ravenne; étude et collation, Paris, 1882. 
2  Cf. Ar. Pax 1200. 
3  V. coptoplacenta III, B, 8. 
4  V. copta III, B, 7. 
5  Cf. Anna Morpurgo Davies & Barbara Levick, KOPTOPWLHS, în The Classical Review, vol. 21, nr. 2, pp. 
162-166, 1971. 
6  V. aJmaxiv" III, C, 2. 
7  Textul este reluat identic de Suid. s.u. aJmaxiv" s.u. ajmaxiv" (sic!). 
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ejpiv te tw'n traghmavtwn oJmoivw": 
a[mh"1, plakou'"2, e[ntilto"3, i[trion4, rJova, 
wjo;n, ejrevbinqo", shsavmh, kopthv, bovtru"  
tau'ta me;n oJ Klevarco". 
 

numele biscuitului kopthv cel al susanului 
(shsavmh), din care arat; shsavmh 
turtei shsamh'5, -

 
Într-un fragment din piesa  (Puvlai) a comediografului tot din secolul al IV-lea 

fluakogravfo" 
 (mhvkwn): (Sopat. 17, 1-2 ap. Ath. 649a)  JO de; 

fluakogravfo" Swvpatro" ejn tw'/ ejpigrafomevnw/ Puvlai dravmativ fhsi: 
 

Tiv" dV ajnarivqmou mhvkwno" eu|re kopta;", 
h] knhkopuvrou" hJdona;" traghmavtwn e[mixen; 
 
 Mult mai târziu, în secolul al II-lea p.6, într-
Anthologia Graeca numele de kopthv shvsamon): 
(AG 12, 212-3 [Strat.]) 
 
oujkevti soi kopth'" fivliai plavke" oujde; melicra; 
shvsama kai; karuvwn paivgnio" eujstocivh. 
 

kopth'" (fivliai) plavke"
numele unei  plavx, care, de la sensul de 

,  de 7  
kopthv" - , kopth'" plavke", 

plakou'nte"8, . Credem 
plavx9 

«dragi» de   
lectio difficilior  -

koptoplakou'". 
în secolul I p. la Chrysippos din Tyana (Chrysipp. Tyan. ap. Ath 647f), fiind în acel context 
probabil un împrumut din lat. coptoplacenta, -un cuvânt 
grecesc neatestat. Koptoplakou'"  cu kopthv. 
ipoteza ca forma koptoplakou'" turtei gavstri"10 în 

(ibid.), de altfel izolat în context. 

                                                 
1  V. a[mh" II, C, 3. 
2  V. plakou'" II, C, 1. 
3  V. e[ntilto" II, C, 22. 
4  V. i[trion II, A, a, 27. 
5  V. shsamh' II, A, a, 40. 
6  Cf. secol atestarea cuvântului la Artemidoros în formula (Artem. 1, 72) koptai; shsami'de",  

d cf. POxy. 113, 31. 
7  V s.u. plavx,  
8  V LSJ s.u. plavx, kopth'" plavke" = plakou'nte". 
9  Plavx 
flag floga â flo Flüche 

plakanas plokas plancus 
plavx cel mai important derivat este plakou'"

propriu-  
10  V. gavstri" II, A, a, 8. 
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 Mult mai târziu, în secolul al VI-lea p., medicul Alexander Trallianus, inspirându-se 
probabil din Oribasius1,  în Therapeutika despre 

  ea are rolul terapeutic de 
 (Alex. Trall. Therap. 1, 545, 9) tou;" de; plakou'nta" kaqV o{lou 

feugevtwsan kai; ta;" kopta;" ta;" ejcouvsa" to;n strovbilon, ta;" dV ajpV ajmugdavlwn h] 
pistakivwn sugkeimevna" ouj dei' feuvgein: e[cousi ga;r aiJ toiau'tai kaqartikovn ti tou' 
flevgmato". 
 el tou;" plakou'nta" ta;" kopta;", 

LSJ între kopth'" plavke" plakou'nte" la 
 

 
37. oJ kotulivsko" a  
 

Kotulivsko" este o , probabil de forma unui anumit tip de cupe. Numele 
produsului culinar  pentru substantivul omonim  ce 

, 2. 
Numele ei este un derivat diminutival de la kotuvlh , denumind 
tim solide3, termen obscur de pus 

kottiv" , 
 

 Sensul de  al lui kotulivsko" , plecând probabil 
de la imagi produsul de patiserie sau poate de 

-  un preparat culinar, care astfel i-a luat 
numele. Singura atestare a lui kotulivsko" cu sensul de  apare la Heracleon din Ephes, 
un gramatic din secolul I p., Heracl. p. 7 ap. Ath. 647b) Kotulivskoi. 
JHraklevwn oJ jEfevsio" plakou'ntav" tinav" fhsin ou{tw kalei'sqai, tou;" ejk trivtou 
mevrou" th'" coivniko" ginomevnou". Unica   
ea se compunea din a treia parte dintr-o coi'nix, u4 în 
cantitate de patru kotuvlai (u. supra , potrivit lui Herodot5. Numele 

cintei kotuvlh
 kotulivsko". 

 
38. to; krhvi>on / krei'on   Fagurele  
 

Krhvi>on,  krei'on, este numele unei  folosite în 
krhvi>on este fie un derivat 

diminutival de la kreva" - 6, 
kreva"7; numele preparatului culinar ar proveni astfel tocmai de la 

forma acestui butuc; fie krhvi>on este rezultatul unei metateze pentru khrivon 8,  
 

ul de vedere al sensului, 
 a numelui khrivon ul de . 

                                                 
1  Cf. Orib.  
2  Cf. Ar. fr. 380, 1 ap. Ath. 476c; sau cu forma de neutru kotulivskion la Ar. Ach. 459. 
3  = 6 kuvaqoi sau ½ xevsth", în jur de ¼ litri. 
4  Cf. Od. 19, 28. 
5  Hdt. 7, 187; în particular pentru un sclav la Th. 4, 16. 
6  Cf. Il. 9, 206. 
7  Cf. Euph. 155. 
8  ea din Athenaios a lui Luciano Canfora cf. p. 1670. Cf. de asemenea Garcia Soler, 
Ma.J., 2001, p. 387. 
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 Cea mai veche atestare a numelui  apare sub forma krhvi>on la 
Philetas din Cos în secolele IV-III a. Într-un fragment din lucrarea 

Cuvinte dezordonate (  [Ataktoi) el  
 (Philet. 9 Kuchenmüller ap. ojpta'tai 

dV ejn a[nqraxin, kai; kalou'ntai ejpV aujto;n oiJ fivloi, parativqetai de; meta; mevlito",  
w{" fhsin Filhta'" ejn jAtavktoi". 

, , 
n a denumi acest produs plakou'" a[rto" -se la acea 

KRHION plakou'", a[rto", o}n jArgei'oi para; th'" nuvmfh" 
pro;" to;n numfivon fevrousin. Nu este exclus  

u-se seama, pe de o parte, 
, de definirea ei drept un tip de plakou'"

, mai ales în comedia din secolul al V-lea a1. 
În sprijinul acestei ipoteze poate fi  Satyriconul lui 

 de câte un 
, scribil ta placenta, 

2

fagure de miere: (Petr. 35, 5-6) in medio autem caespes cum herbis excisus fauum sustinebat. 

femeiesc, iar placenta  plakou'"), 
 

  al acestui nume este 
Hesychios în secolul al V-lea p., dar numai la forma de plural: (Hsch. s.u. krhvi>a) zw/vdia, ceea 
ar putea desemn  3

s.u. krhvi>on) ejpivkopon, kreodovcon levbhta4. 
krei'on in secolul al XII-lea p. 
Etymologicum Magnum (EM 537, 3) to;n ejk stevato" plakou'nta

stevar)5. 
 

39. hJ kribavnh / oJ kribavnh" / to; krivbanon ul  
 

Kribavnh este un soi -un anumit de tip de cazan. Singurele forme 
atestate ale numelui acestui preparat sunt cele de acuzativ plural kribavna" krivbana (u. 
infra  inativ 
singular hJ kribavnh sau oJ kribavnh". Oricum ar fi, este vorba de un derivat de la oJ krivbano"6 
krivbano"6 krivbanon7) / klivbano"8 

it cu 
în el diverse alimente, în special pâine9. Krivbano" este un termen 

                                                 
1  Cf. s.u. plakou'" II, C, 1. 
2  Cf. scribil ta III, B, 29 placenta III, B, 1. 
3  Cf. LSJ s.u. 
4  Cf. s.u. 
5  Alte dulciuri ajrtolavganon cat llus ornatus (kavtillo" ojrna'to") V. II, C, 9 
5. De asemenea pâinea a[rto" streptivkio" Cf. pentru stevar 
Arist. PA 651a26; Id. HA 320a21; Alex. fr. 84 Kassel-Austin ap. Ath. 326e; Gal. 6, 678-
647e. 
6  cf. Ar. Vesp. 1153, Paus. 9, 39, etc. 
7  V. Cf. Pherecr. 169, 1 Kock. 
8  EM 538, 19, cf. Epich. 143. 
9  a[rto" kribanivth" / kribanwtov" a[rto". V. infra. 
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tehnic obscur, apropiat de got. hlaifs, v. g. s. hleib pâine libum1 turt
2 ca posibil împrumut semitic3. 

  
Sparta (sec. III a.) gramaticul Apollodoros din Athena (sec. II a.) (ap. Ath.), fiind extrase 
din poemele liricului Alcman (sec. VII ele 

mastoeidei'"), fiind folosite servite cu 
 din partea celor care o urmau într-un 

cor: (Sosib. 19a2, Apollod. fr. 201, 1 ap. Ath. 646a) KRIBANAS plakou'nta" tina" 
ojnomastikw'" jApollovdwro" parV jAlkma'ni. oJmoivw" kai; Swsivbio" ejn gV peri; jAlka'no", 
tw'/ schvmati mastoeidei'" ei\nai favskwn aujtouv", crh'sqai dV aujtoi'" Lavkwna" pro;" 
ta;" tw'n gunaikw'n eJstiavsei", perifevrein tV aujtouv", o{tan mevllwsin a[/dein to; 
pareskeuasmevnon ejgkwvmion th'" Parqevnou aiJ ejn tw'/ corw'/ ajkovlouqoi. 

A doua atestare a numelui  
(Alcm. fr. 94, 1), unde Sosibios, sau Athenaios care- i
termenul folosit de poet, kribanwtwv" (un tip de pâine4), cu cel al 
cu forma de plural krivbana: (Sosib. 19b1 ap. qridakivska"5 te kai; 
kribanwtwv" . Swsivbio" dV ejn gV peri; jAlkma'no" krivbanav fhsi levgesqai plakou'ntav" 
tina" tw'/ schvmati mastoeidei'". Practic Athenaios reia fragmentul citat anterior sub o 

kribanwtwv" desemna mai 
. Lexicograful Hesychios va prelua din textul lui 

Athenaios: (Hsch. s.u. kribavna") plakou'ntav" tina", fragmentul din Alcman. 
 
40. oJ krimnivth" / krimnh'sti"  
 

Krimnivth" (sc. plakou'"
derivat adjectival de la kri'mnon 6 cu sufixul -th" specific 
numelor de produse de patiserie7, cu kri', kriqhv 
apropiere, care, t de vedere morfologic8; este mai plauz
apropierea lui kri-mn-on de kri< din krivnw ântul ar putea desemna astfel ce 

krimnivth" sc. a[rto") din 
Tessalia, distin  9. 
Forma krimnh'sti" 

s.u. krimnh'sti") plakou'nto" ei\do"
ejd< a krimnivth"10. 

 Sensul de produs de patiserie al lui krimnivth" este atestat în tratatul  
(Peri; Plakouvntwn Athenaios, precizând 

kri'mnon : (Iatrocl. ap. Ath. 646a) 
KRIMNITHS plakou'" poio;" dia; krivmnwn ginovmeno", wJ" jIatroklh'" ejn tw'/ peri; 
Plakouvntwn ajnagravfei. Din Athenaios se , în secolul al XII-lea p., 

Odysseia, 

                                                 
1  V. libum III, A, 1. 
2  V. Russu, St. Cl. Lingua, 13, 1965, p. 373. 
3  H. Lewy, Die semitischen Fremdwörter im Griechischen, Berlin, 1895, p. 105. 
4  Cf. a[rto" kribanivth" / kribanwtov" a[rto" la Ar. Pl. 765; id. fr. 125; Epich. 52; Gal. De alim. fac.6, 489, 8, 
etc. 
5  V. qridakivnh II, B, 14. 
6  Cf. u. Hp. ap. Gal. 19, 115. 
Cf. de asemenea Eup. 11, 5; Arist. HA 501b31; PRyl. 280 (sec. II p.). 
7  Cf. G. Redard, Les noms grecs en <th", KZ, p. 90. 
8  Cf. Schwyzer, 1, 524. 
9  Cf. Archestr. fr. 4 Montanari = 4, 13 Brandt ap. Ath. 112b. 
10   krimnivth". 
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Od. 1, 44, 12) to; kri'mnon ou| paravgwgon oJ krimnivth" plakou'". Nici 
 

 
41. ta; krothtav   
 

Krothtav sunt un tip de -biscuit bine însiropate în miere. Numele lor este o 
substantivizare la neutru plural a adjectivului verbal krothtov" 1, 
un derivat de la verbul krotevw 
la Theo 2. Numele  

 
Singura atestare a lui krothtav -lea a. într-un 

fragment din piesa Cretanele (Krh'ttai

(v. 436): aiJ deuvteraiv pw" frontivde" sofwvterai -
fr. 467, 1-5 ap. Ath. 640b3) 

 
tiv ga;r poqei' travpeza; tw'/ dV ouj brivqetai; 
plhvrh" me;n o[ywn pontivwn, pavreisi de; 
movscwn tevreinai savrke" chneiva4 te dai;" 
kai; pepta; kai; krothta; th'" xouqoptevrou 
pelavnw/ melivssh" ajfqovnw" dedeumevna. 
 
 

 dulciu peptav  

preparate or tari, ce 
a produsului

numele   
 
42. to; lavganon / to; lagavnion   
 

 lavganon este o   din 
semivdali" : (Hsch. s.u. lavgana) ei\do" 

plakountarivou, ajpo; semidavlew" ejn ejlaivw/ thganizovmenon. Numele ei5 este un 
derivat de la verbul lagaivw cf. adj. lagarov" 
radical cu lhvgw , din radicalul *sleg- / *slag- cf. lat. laxus 
Lagavnion este derivatul diminutival. Lavganon este împrumutat în lat  laganum (-
us 6. 
 Numele acestei  este atestat începând cu secolul al IV-lea a. la autorul de 
parodii Matro din Pitana într-

lavgana prin partea din 

                                                 
1  Cf. A. Ch. 428 sau, despre un instrument muzical, la S. fr. 241, 1. 
2  Thphr. HP 6, 6, 10. 
3  M. 1097d).  
4  
patru). Meineke propune înlocuirea lui chneiva cu ajrneiva  
5  Lavganon gen în ngr. h lagavna â

u. infra. 
6  V. laganum II, B, 20. 
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o  
ei: (Matro Parod. fr. 4, ap. Ath. 656f) 
 
}W" e[faqV: oiJ dV ejgevlassan, ejphvneikavn tV ejpi; touvtw/ 
siteuta;" o[rniqa" ejpV ajrgurevoisi pivnaxin, 
a[trica", oijeteva", lagavnoi" kata; nw'ton eji?sa". 
 
  cu un fel 

(ejpanqrakiv"), -un fragment 
: (Diocl. fr. 116a ap. Ath. 110a) th'" dV ejpanqrakivdo" Dioklh'" oJ 

Karuvstio" ejn prwvth/  JUgieinw'n, ouJtwsi; levgwn: JH dV ejpanqrakiv" ejsti tw'n 
lagavnwn aJpalwtevra. ejpanqrakiv", 

ajpanqrakiv", numele altei turte 1. Astfel, sensul ar 
turta ajpanqrakiv" era mai moale decât lavganon. 

, regresivi de la verbele ajnqrakivzw2 
ejpanqrakivzw3  
 În secolul al III-lea4 editat Septuaginta (LXX) au folosit numele 
numele acestei  pentru a reda ebr. reqiqim

 apare în formula lavgana a[zuma 
Le. 2, 45 Vulgata în formula lagana azyma. Eliminarea 

 

un fragment unde lavganon  ajpo; thgavnou 
numele kolluriv"6 ejscarivth"7: (LXX, 2Re 6, 19) kai; diemevrisen 
panti; tw'/ law'/ eij" pa'san th;n duvnamin tou' Israhl ajpo; Dan e{w" Bhrsabee ajpo; 
ajndro;" e{w" gunaiko;" eJkavstw/ kollurivda a[rtou kai; ejscarivthn kai; lavganon ajpo; 
thgavnou8. În secolul I p. Flavius Josephus reia în  Iudaice pasajul din LXX, 

ajpo; thgavnou cu adjectivul thganistovn: (J. AJ 7, 86, 5) diadou;" 
kollurivda a[rtou kai; ejscarivthn kai; lavganon thganisto;n kai; merivda quvmato". 
 Tot în secolul I p. Chrysippos din Tyana, pemmatolovgo" turte

 lavganon cf. lat. 
tractum): (Chrysipp. Tyan. ap. Ath. 647e) kai; pavlin trivya" e{lkuson lavganon kai; 
leiavna" ejktemw;n katavtemne kai; e{ye eij" e[laion qermovtaton eij" hjqmo;n balw;n ta; 
katakekommevna. -
latinesc laganum,  

Apic. §§ 141-2)9

lagavnion10 turtei gavstri"11: (Chrysipp. Tyan. ap. Ath. 648a) ei\ta 
shvsamon leuko;n trivya" mavlaxon mevliti hJyhmevnw/ kai; e{lkuson lagavnia duvo kai; e}n 

                                                 
1  V. ajpanqrakiv" II, A, a, 5. 
2  Cf. Ar. Pax 1136. 
3  Cf. Cratin. 143, 2 Kock.  
4  PCair.Zen. 569, 89 eij" ta; Dhmevou 
lagavnwn coi'nix su;n lagavnoi" coivnike". Pentru coi'nix u. supra s. u. kotulivsko". 
5  Cf. Ex id. Le. 7, 12; id. Num. id. Paral. 23, 29. 
6  Kolluriv" este diminutivul de la kolluvra (u. s.u. II, C, 34). Cf. LXX 2Re 6, 19. 
7  JO a[rto" ejscarivth" era un fel de pâine-

ejscavra Cf. Hp. Vict. 2, 42; Antid. 3 Kassel-Austin; Crobyl. 2; 
LXX 2Re. 6, 19; J. AJ 7, 4, 2. 
8  În textul ebraic al Cf. Septuaginta, 
vol. 2, p. 381, în nota la 6, 19. 
9  V. laganum II, B, 20. 
10  -un papir din secolul II p.: UPZ 89, 2 lagavnia. 
11  V. gavstri" II, A, a, 8. 
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qe;" uJpokavtw kai; to; a[llo ejpavnw, i{na to; mevlan eij" mevson gevnhtai, eu\ rJuvqmisovn te 
aujtov. Latinescul laganum, de 
cu un sens diferit. 
 Începând cu secolul al II-lea1 p. lavganon 

, atestat la Chrysippos din Tyana, se datora 
lavganon 

turtei i[trion2, fiind un sinonim al numelui  rJuvhma3: 
(Gal. De alim. fac. 6, 4924) ditto;n de; tw'n ijtrivwn to; ei\do", a[meinon mevn, o} kalou'si 
rJuhvmata, faulovteron de; ta; lavgana. 
 În secolul II-III p.5 Athenaios caracterizea   ca fiind ejlafrovn 

a[trofon nd-
(ejpanqrakiv" el Adunarea Femeilor 
( jEkklhsiavzousai) a lui Aristofan: (Ath. 110a) Lavganon. Tou'to ejlafrovn tV ejsti; kai; 
a[trofon, kai; ma'llon aujtou' e[ti hJ ejpanqraki;" kaloumevnh. Mnhmoneuvei de; tou' me;n  
jAristofavnh" ejn  jEkklhsiazouvsai", favskwn: Lavgana pevttetai  
lavgana Aristofan ni s-a transmis în mod 

Ec. 843) lagw'/V ajnaphgnuvasi, 
povpana lavgana!) pevttetai turtele povpana se coc în 

 
lucra pe un alt text din Aristofan decât cel ce ni s-
lavgana, s-a putut strecura în text printr-o confuzie cu lagw'/a a începutul versului, 

turtei 
povpanon6 era folosit într-

taforic al întregului pasaj aris -l 
lagw'/on povpanon (+ travghma citat mai jos la v. 

844, fruvgetai traghvmata) sunt imagini plastice 
metaforice pentru kuvsqo" 7. 
 
43. oJ lagronivth"   
 

plakou'") este Hesychios, care o 
s.u. lagronivth") plakou'nto" ei\do"

-ar putea face pe baza unei 
alte glose a lui Hesychios: (Id. s.u.) lagro;n h] lagrov": krabbavtion 
la kravbbaton lagronivth" este un derivat de la unul din aceste 

<th", 
krabbavtion 

lagrovn / lagrov" (s.u. blibrovn) ca fiind echivalent cu 
adjectivul bine atestat lagarov" , fraged 8

 
lag(a?)ronivth" la tipul de aluat folosit pentru prepararea ei. Nu 

                                                 
1  lavgana -un papir: POxy. 1211, 5. 
2  V. i[trion II, A, a, 27.  
3  V. rJuvhma II, C, 63. 
4  Cf. ibid. 6, 687; De rebus 6, 768, in Hipp. 15, 90. 
5  Forma de G pl. lagavnwn PLond. 2, 190, 34. Cf.  BGU 6, 2, 29 
29 lavganon  
6  V. povpanon II, A, b, 1.  
7  Cf. comentariul lui Massimo Vetta în Aristofane, Le donne all' assemblea, a cura di Massimo Vetta, trad. 
Dario Del Corno, Mondadori, Roma, 2000, p. 231. 
8  Cf. Hp. Cord. 4; Ar. Ec. 1167; X. Cyn. 4, 1; Philostr. Maior Im. 1, 10, etc. 
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lag(a?)ronivth" 
 bine atestate lavganon / lagavnion1. 

 
44. to; maruptovn   
 

Maruptovn este numele unui produs de patiserie citat în lista lui Chrysippos din Tyana 
plakou'nte"

(Chrysipp. Tyan. ap. Ath. 647c) ei[dh plakouvntwn  maruptovn

-a încercat recuperarea formei propunându-
de la premiza c  în lista lui Ch , în cea 
mai mare parte, de termeni culinari -a propus 
apropierea lui maruptovn de lat. marrubium (Marrubium uulgare L

2  

r neexistând 

Nat. 20, 241 quod Graeci prasion3 uocant, alii linostrophon, nonnulli 
philopaeda aut philochares), 

în explicarea maruptovn ar putea fi un derivat 
de la verbul mhruvomai 

 
 
45. (to;?) melivkaki  
 

Melivkaki  to; 
melivkaki, este un derivat de la mevli 
(cf. dekavki  

Singura atestare  a cuvân -l 
s.u. melivkaki) skeuvasmav ti 

brwto;n meta; turou' turov" 

al  melikhriv" 4

Hesychios culege termenul dintr-
-l citim într- pir 

(Levxei" kwmikaiv) din Comica Adespota5, unde se poate distinge: (Com. Adesp. 341, 20) ]. 
skeua [...] / [...] kaki. Propunem întregirea lacunelor pe baza textului lui Hesychios în 
skeuvasma melivkaki.  într-

 
 
46. hJ melikhriv" le  
 

                                                 
1  V. lavganon / lagavnion II, C, 42. 
2  Cf. Cels. 3, 27, 4; Col. 6, 4, 2; Plin. Nat. 26, 93; Larg. 100. 
3  Gr. pravsion, cf. Hp. Mul. 224; Thphr. HP 6, 2, 5; Dsc. 3, 105; restul numelor date de Plinius nu sunt atestate 

 
4  V. melikhriv" II, C, 46. 
5  Cf. C. Austin, Comicorum Graecorum fragmenta in papyris reperta, Berlin, 1973, pp. 339-343. 
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Melikhriv" este un produs de patiserie cu miere, probabil de tip plakou'". Numele ei 
este un compus din mevli khrivon 1

numele , plecând de la ingredientul ei principal, mierea, sau / 
2 

plecând de la 3  
krhvi>on / krei'on4, 

 melivkaki5 de la Hesychios. 
 Numele  comediograful din secolul al V-lea a. 

-un fragment din piesa Dezertorii (Aujtovmoloi)
Athenaios, despre parfumul a melikhriv": (Pherecr. fr. 30 Kassel-Austin ap. 
Ath. 648c) kai; tw'n kaloumevnwn de; MELIKHRIDWN mnhmoneuvei Ferekravth" ejn 
Aujtomovloi" ou{tw": 
 
w{sper tw'n aijgidivwn o[zein ejk tou' stovmato" melikhvra".  

 
 Versul, care s-
parfum de  -

6. 
O form   -lea a. la 

poetul liric Philoxenos din Citera, în poemul Dei'pnon . El produse 
de patiserie bil referindu-se la 
digerarea lor7: (Philox. 2, 17 ap. Ath. 147b) xanqai; melikarivde" aiJ kou'fai parh'lqon. În 
fragmentul imediat  sunt amintite  qrummativde"8. Sensul de  al lui 
melikhriv" dispare din texte începând cu secolul al IV-lea a.

9. 
 
47. to; melivtwma   
 

Melivtwma  cu miere, numele ei fiind un deverbativ de la 
melitovw rivat de la mevli Este posibil ca 

un produs de patiserie 
generic pentru diversele tipuri de  cu miere. 
 În cea mai veche atestare, în secolul al V-lea a., Hippocrates face distin

De morbis popularibus sau Epidemiae între melivtwma pevmma, nume generic pentru 
turtele de sacrificiu: (Hp. Epid. 5, 1, 71) kai; pemmavtwn kai; melitwmavtwn.10 Este posibil, 
astfel, ca melivtwma  care nu erau folosite în ceremoniile sacre. 

În secolul IV-III a. numele  este atestat la Philetas. Într-
un fragment, conservat de Cuvinte dezordonate ( [Ataktoi) el 

aceasta pevptein, iar numele ei era folosit 

                                                 
1  Cf. Hes. Th. 597; Hdt. 5, 114. Pentru compus cf. POxy. 936, 10 (sec. III p.); Sch. in Ar. Th
melikhvrion, cf. Sm. Ex. 16, 31. 
2  Cf. Hp. Prorrh Eup. 1, 147, 1; Gal. Thras. 5, 845; Antyll. ap Sch. ad loc; 
Aët. 141, 2; Paul. Aeg. 4, 34; Hippiatr. 77, 3, 1.  
3  Cf. Eust. Od. 1, 379, 14. 
4  V. krhvi>on / krei'on II, C, 38. 
5  V. melivkaki II, C, 45. 
6  Cf. ed. Luciano Canfora, p. 1682, n. 2. 
7  Cf. kou'fon kreva" la Arist. EN 6, 7, 7. 
8  V. qrummativ" II, C, 29. 
9  Cf. Hsch. s.u.; Phot. Bibl. 221, 180. 
10  Cf. id. Ep.  
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pentru a denumi  ajmovra1: (Philet. fr. 8 Kuchenmüller ap. Ath. 646d) AMORAI. ta; 
melitwvmata Filhta'" ejn  jAtavktoi" ajmovra" fhsi;n kalei'sqai. melitwvmata dV ejsti;n 
pepemmevna. melivtwma desemna 
produse de patiserie. 
 Într- -I a. cunoscut sub numele de 
Batrachomyomachia melivtwma crhsto;n 
melivtwma2. 
 
Hippocrates , în lucrarea sa De materia medica, între 
melivtwma i[trion, numele unei turte 3, vorbind de un amestec între cele 

meivgnutai de; kai; melitwvmasi kai; ijtrivoi" pro;" to; aujtov. În secolul 
al II- : 
(Archig. ap. Orib. Col. med. 8, 1, 74) kai; melivtwma kai; travghma. , Oribasius, 
Oribasius, în secolul al IV-lea p.,  sintagma (ibid. 45, 29, 525) melitwmavtwn 
kopthvn melivtwma preparate cu miere, 

kopthv, în plus susanul6. În secolul al VI-lea p. medicul 
Aëtius face, , distin  melivtwma plakou'": (Aët. 30, 147) pavnta ta; 
melitwvmata kai; plakouvntia travghma) al 
cuvântului, întâlnit la Oribasius: (ibid. 50, 32) traghmavtwn melitwmavtwn7. 
 , melivtwma cu sensul 
generic de  cu miere.  al lui 
Longos, -III p., 
9, 3) proekovmize melitwvmata pollav, 
(ibid. 4, 16, 3) kai; trofh'" me;n th'" polutelou'" ouj geuvomai, kaivtoi tosouvtwn 
paraskeuazomevnwn eJkavsth" hJmevra" krw'n, ijcquvwn, melitwmavtwn. 

-  este 
poikivlo" ibid. 4, 26, 1) paraskeuvasto de; polu;" me;n oi\no", polla; de; 
a[leura, o[rniqe" e{leioi, coi'roi galaqhnoiv, melitwvmata poikivla. 
 Mult mai târziu, în secolul XIII-XIV p., numele p  este citat de gramaticul 
Thomas Magister, care, în Ecloga nominum et uerborum Atticorum, face precizarea 
melivtwma turte: (Thom. Mag. Ecl. 229, 9) melivphkton8 
kai; povpanon9, ouj melivtwma. 
 
48. oJ mhloplakou'" / to; mhloplakouvntion a a  
 

Mhloplakou'", cu derivatul diminutival mhloplakouvntion
cu mere sau cu gutui, fiind un compus din mh'lon mh'lon (kudwvnion) 
plakovei" (plakou'")  

Singurele surse pe care le avem pentru acest tip de  sunt cele medicale. Astfel, 
în secolul al II-lea p., Galenos spune în De alimentorum facultatibus , pentru prepararea lui 
mhloplakou'", se pun 
                                                 
1  V. ajmovra II, C, 4. 
2  Versul este reluat în Sch. in Ar. Eq. 345 pentru a exemplifica folosirea adjectivului crhstov" determinând un 
produs culinar. 
3  V. i[trion II, A, a, 27. 
4  Cf. ibid. 8, 2, 18. 
5  Cf. ibid. 76, 16, 7. 
6  V. kopthv II, C, 36. 
7  Medicul din secolul al VII-lea p. Paulus Aegineta (
predecesorilor. 
8  V. melivphkton II, A, a, 32. 
9  V. povpanon II, A, b, 1. 
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De alim. fac. 6, 603) ejn 
Suriva/ de; kai; to;n kalouvmenon mhloplakou'nta suntiqevasin. 
 mhloplakouvntion a numelui p  
la medicul Paulus Aegineta în secolul al VII-  

 kudwvnion mh'lon), printr-
 (Paul. Aeg. 3, 37, 6) levgw de; to; mhloplakouvntion 

prosagoreuovmenon kai; to; dia; tou' culou' tw'n mhvlwn kai; to; dia; tw'n sarkw'n aujtw'n 
kai; to; dia; kitrivou skeuazovmenon. Este foarte posibil ca, la acea , forma 

a  
reiese dintr- , sub titlul (id. 7, 11, 29) Mhloplakountivou 
skeuhv, 

-
, -se condimente, precum piperul, anasonul, 

mastic 
nu ate  ei  
 
49. *to; moustavkion / ta; moustavkia   
 

Moustavkia 
ui preparat este cea de plural, moustavkia, în lista lui Chrysippos 

din Tyana. Singularul *moustavkion 
o transliterare la plural a latinescului mustacea (atestat  cu forma 

mustacei), dintr-un mustaceum/us, nu u, cu brâ
1. 

 este derivat de la adjectivul mustus, a, um 

mou'sto" moustavkia 
cuvânt grecesc ca diminutiv de la *mouvstax (= muvstax)
mavstax 

-o 
*mouvstax, preparatului, 

de  
De observat, , moustavkia presupune un lat. mustacium, 

are în poemul lui Vespa Iudicium coci et pistoris iudice Vulcano (Vesp. 49), datat 
-

Tyana. Acesta din ur , în lista sa de 
moustavkia: (Chrysipp. Tyan. ap. Ath. 647d) moustavkia ejx oijnomevlito", moustavkia 
shsama'ta, cel dintâi cu vin amestecat cu miere, iar al doilea cu susan. Este posibil ca 

le moustavkia 
 

 
50. oJ muttwtov" a  
 
 Muttwtov" plakou'") cu legume. Sensul de desert este unul 

2

moretum3. Muttwtov" este un derivat în <wtov"1 de la un substantiv 

                                                 
1  V. Mustaceus / mustaceum / mustacium / musteus III, B, 25. 
2  Cf. Hippon. 35, 2; Ar. Ach. 174; id. Eq. 771; Thphr. HP 7, 4, 11, etc. 
3  Cf. Mor. 118; Ov. Fast. 4, 367. 
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i mu'ma
ierburi aromatice2. 

Singura atestare a lui muttwtov" cu sensul de  apare la gramaticul din secolul I 

plakou'" e[vnioi de; 
plakou'nta dia; lacavnou sunteqevnta. O atestare a lui muttwtov" într-

dulciuri în lucrarea Lexiphanes a lui Lucian (Luc. Lex. 6) s-ar 
3. 

 
51. oJ na'no"  
 

Na'no",  navnno",  
4 e 5, fiind un 

termen expresiv, probabil un împrumut, ceea ce ar explica a lung6

împrumutat cu forma nanus desemnând, , 
7. 

estare la Athenaios unde na'no"  de tip 
plakou'" NANOS a[rto" plakountwvdh" dia; turou' 
kai; ejlaivou skeuazovmeno". Este posibil ca numele acestui preparat 

na'no"  -un asemenea 
ei 

forma a[nano", un hapax, definindu-l 
(Poll. 6, 73) a[nano" de; a[rto" ejggutevrw plakou'nto". A a[nano" ar putea fi un a 

na'no" a intensiv, accentuând-i valoarea8. Este 
na'no". 

 
52. oJ ojruzivth" a  
 

jOruzivth" (sc. plakou'") este o 
 substantivul o[ruza (Oryza satiua L.) n-a 

exp  Alexandru cel Mare. Era mâncarea indienilor potrivit istoricului Megasthenes9, 
-

 în Syria10

                                                                                                                                                         
 
 
 
 
 
1  Cf. P. Chantraine, La Formation des noms en grec ancien, Paris, 1933, p. 305. 
2  Cf. Epaenet. ap. Ath. 662d. 
3  V. s. u. qrummativ" II, C, 29. 
4  Cf. Ar. Fr. 427; Arist. HA 377b27; Longin. 44, 5, 4. 
5  Arist. PA 686b10. 
6  Cf. Schwyzer, Gr. Gr. 1, 423. 
7  Var. L 5, 119 uas aquarium uacant futim ... quo postea accessit nanus (magnus cod. = nagnus, nannus) cum 
Graeco nomine, et cum Latino nomine Graeca figura barbatus; Paul. Fest. 185, 8 nanum Graeci uas aquarium 
dicunt humilem et concauum, quod uolgo uocant situlum barbatum, unde nani pumiliones appellantur.  
8  Pentru valorile lui a u. Schwyzer, Gr. Gr. 1, 433. 
9  V. Megasth. 28 ap. Ath. 153e. 
10  V. Str. 15, 1, 13. 
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la Roma era folosit în special cu rol medical sub forma unui decoct (tisana) sau chiar ca terci1. 
terci1

Apicius2 , ojrivndh" a[rto"
focle, citat de Athenaios3. 

Singura  apare în lista lui Chrysippos din Tyana 
printre  hrysipp. Tyan. ap. Ath. 647d) givnetai dev, fhsiv, kai; 
ojruzivth" plakou'". r putea fi un 

 poate sub forma unui calc, cunoscându-
din ac . 
 
53. oJ ojstrakivth"   
 

jOstrakivth" (sc. plakou'") este numele unei  preparate 
fiind un adjectiv derivat de la o[strakon 

cf. o[steon ojstakov", desemnând tot 
un obiect dur. Numele  ojstrakiv" 

(ostrakivde")4

DELG s.u. o[strakon preparatului ar 
, un alt sens al lui o[strakon5. 

Singura atestare a numelui  apare în lista lui Ch
a[mulo"6 , turokovskinon7: (Chrysipp. Tyan. ap. Ath. 

647f) a[lla plakouvntwn gevnh: ojstrakivth", ajttani'tai, a[mulon, turokovskinon. Este 
8, un produs 

nuclei sau 
nuclei pinei), fie din sortimentul numit coconar sau pin parasol (Pinus Pinea L.)9, fie de molid 
molid (Picea excelsa) cultivat în acest scop10, fie, în apropierea Alpilor, dintr-un tip de 

Pinus cembra L)11. 
12. Mâncate crude sau coapte, romanii le 

13

plus e în cele mai diverse bucate14. Este 
 ojstrakivth" din lista lui Chrysippos este o p  

 
 
54. hJ pagkarpiva a  
 
                                                 
1  Cf. Hor. S. 2, 3, 155; Cels. 2, 18, 10; Cael. Aur. Chron. 2, 105; ibid. 2, 174; ibid. 4, 48, etc.; Plin. Nat. 18, 71; 
ibid. 28, 110. 
2  V. Apic. § 57 oridiam infusam teres; § exc. 7 amulatis de oridia propter spissitudinem; § exc. 9 amulo orizie 
obligas. 
3  V. S. Fr. 609 ap. Ath. 110e; cf. Poll. 6, 73; Hsch. s.u. 
4  Cf  
5  Cf. Ar. Ra. 1190; id. Ec. 1033; Thphr. HP 4, 4, 3. 
6  V. a[mulo" II, C, 5. 
7  V. turokovskinon II, C, 71. 
8  ojstrakiva" Nat. 37, 65, fiind vorba acolo de un tip 

 
9  Cf. D. Bois, Les plantes alimentaires, vol. II, Paris, 1928, pp. 297-8. 
10  Plin. Nat. 15, 36; Cf. A. Maurizio, Histoire de l'alimentation vegetal depuis la préhistoire jusqu' à nos jours, 
Paris, 1932, pp. 97-98. 
11  Cf. Plin. Nat. 16, 36.  
12  Cf. Pallad. 12, 7, 12. 
13  Cf. Ed. Diocl. 6, 54. 
14  Cf. Apic. §§ 47, 48, 58, 60, 61, etc. 
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Pagkarpiva 1

diverse fructe. Cuvântul este 
un derivat de la adjectivul pavgkarpo" pa'" 
karpov" carpo herbist 

în care se culege). 
 Singura atestare a lui pagkarpiva 

cration din Mendes2 ap. Ath. 648b) 
JArpokrativwn de; oJ Mendhvsio" ejn tw'/ peri; Plakouvntwn th;n parV jAlexandreu'si 
kaloumevnhn PAGKARPIAN ... kalei'. i[tria dV ejsti; tau'ta sunteqrummevna meta; 
mevlito" eJyovmena: kai; meta; th;n e{yhsin sfairhdo;n sunteqevnta peridei'tai buvblw/ 
lepth'/ e{neka tou' summevnein. În lucrarea sa Despre p  (peri; Plakouvntwn), 
Harpokration pagkarpiva este denumirea pe care o dau tartei cei din 

i[trion3, numele altei turte cu miere. 
Modul de preparare este i

-
,  

 
55. (to;) paivmma a  
 

Paivmma este numele unor  (plakouvntia
lexiconul lui Hesychios: (Hsch. s.u. paivmma4) plakouvntia. 

paivmma este tot un plural, dintr-un *paivmmon. Numele acestor p  
to; pai'ma, <ato", atestat într-

din secolul al V-lea a. (Schwyzer kovmma e 
paivmma pai'ma -

tru numele unui produs de 
patiserie (cf. ywqivon 5). 
 
56. ta; paisav  
 

Paisav 
din insula Cos. Cuvântul nu poate fi apropiat din punct de vedere etimologic de nimic. Se 

paisovn), pe baza singurei atest ri pe 
care o avem. Aceasta apare la Athenaios, care- ap. 
Ath. 646f) paisav: plkouvntia para; Kwv/oi" -una din 

jArtopoii>kov" sau Peri; 
Plakouvntwn 6. Despre autor nu se 

 
 
57. oJ paxama'" / to; paxamavdion / to; paxamavtion  
 

Paxama'" cuvântul fiind un derivat de la 
Pavxamo", autor al 

unui tratat de gastronomie, în care 

                                                 
1  Cf. Anticl. 13; Thphr. H.P. 9, 8, 7. 
2  Mendes, azi Achmum-  
3  V. i[trion II, A, a, 27. 
4  Nici LSJ, nici DELG  
5  V. ywqivon II, C, 81. 
6  Cf. Ath. 326e, 646a, 647b. 
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spune lexiconul Suda: (Suid. s.u. Pavxamo") ojyartutikav kata; stoicei'on1. Într-un singur 
text epigrafic, datat în secolul al VI- , paxama'" pare a denumi un fel 

Syria 1, 302) mouswtou' paxama'. 

paxamavdion paxamavtion sunt 
derivate diminutivale, rar atestate. În epoca târzie paxama'" a fost transliterat în latin în 
forma paxamas, -atis, în traducerile din Palladius (u. infra.). Lexiconul Suda considera 

Suid. Paxama'") oJ divpuro" a[rto". 
e[sti de; hJ levxi"  JRwmai>khv oJ para;  JRwmaivoi" legovmeno" paxama'"2. 
 . În secolul al II-lea p. 

De remediis parabilibus 
(Gal. De rem. 14, 537) Paxamavdwn kaqartikav
paxamavdion3 distingând-o de numele pâinii a[rto": (ibid. 14, 554) o[pta puri; kai; trevfou 
su;n oi[nw/ tw'/ ajrkou'nti kai; a[rtw/ kai; paxamadivw/. 
al II a., nu mai este  cuvântul ca fiind un fel 
de pâine din orz : (Hsch. kacrudiva" a[rto") oJ ejk kriqh'" genovmeno": Pavxamo". 

 drept pâine 
: (Suid. s.u. divpuro" a[rto") sisuvra" ejpi; tw'n w\mwn 

fevronte", ejn ai|" dh; a[llo oujdevn, o{ti mh; dipuvrou" a[rtou" oi[koqen ejmbeblhmevnoi 
ajfivkonto. 
 Historia Lausiaca în secolul 
IV-V p: (Pall. h. Laus. 22, 64) kai; qei;" oJ  jAntwvnio" tou;" paxamavda" e[conta" ajna; e}x 
oujgkiw'n, eJautw'/ me;n e[brexen e{na, xhroi; ga;r h\san. Cuvântul este 
ai bisericii, precum Pseudo-Macarius în Apophthegmata: (Ps. Mac. Apoph. 34, 256) kai; 
ejpoivhse mikro;n e{yhma, kai; parevqhke travpezan, neuvsanto" aujtw'/ tou' meizotevrou: 
kai; e[qhken eij" aujth;n trei'" paxamavda" (...). 
 
58. oJ pivwn a  
 
 Pivwn plakou'"
substantivizare a adjectivului pivwn, pi'on pentru animale5 6, 
oameni6 7. Pivwn 
(< *pivÛwn) este di stantivul neutru pi'ar 
cu un corespondent exact în scr. - -  

Numele  
subs - pivwn plakou'" sau pivwn a[rto" 

Cavalerii lui Aristofan: (Ar. Eq. 1190) labev 
nun plakou'nto" pivono" parV ejmou' tovmon, Com. Ades. 
852, 1) a[rtoi pivone". Folosirea lui a[rto" plakou''"
un alt produs culinar, cei doi termeni confundându-
aduse ca sacrificiu la Puanevyia Qarghvlia

turta diakovnion8

                                                 
1   
2  Ps. Zonar. (s.u.) preia exact textul. 
3  Tz. H paxamavtion 

Scholia in Hesiodum (Sch. in Hes. 588), la Constantinus VII Porphyrogenetul, (Const. De cerem. 
Gloss). 

4  Cf. id. 22, 7. 
5  Cf. Il. 9, 207; Od. 14, 419, etc. 
6  Cf. Ar. Ra. 1092; id. Pl. 560. 
7  Cf. Il. 2, 549; Od. 12, 346; E. Ag. 820, etc. 
8  V. diakovnion II, A, a, 12. 
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în secolul al II- Lexicon Sabbaticum: (Poll. 17, 9 = Lex. Sabb. 54, 8) 
eijresiwvnh su'ka fevrei kai; pivona" a[rtou" / kai; mevli ejn kotuvlh/ kai; e[laion 
ajnayhvsasqai [...]. 
 pivwn  lui 

glose distincte, ambele atestând forma de plural (pivone"): (Hsch. s.u. 
a[rtoi pivone") ou{tw" plakou'nte" id. s.u. pivone") steati'tai plakou'nte"

stevar 1. 
 
59. oJ *plaqanivth" / oJ plaqanivta"   
 
 Plaqanivta" -attic *plaqanivth", este un derivat 
de la plavqanon 2, la rândul lui derivat din radicalul *plavq-ye/o, 

plavssw 
 hJ palavqh3, cu variantele sale to; palavqion hJ palaqiv". 

 Unica , într-
poetul liric Philoxenos din Citera -lea a. Acesta, într-un fragment 
din poemul Banchetul (Dei'pnon),  a[mulo" 

nu denumind un tip de  distinct4: 
distinct4: (Philox. fr. 3, 17 ap. Ath. 643c) 
 
turakivna" te gavlakti 
kai; mevliti sugkatavfurto" 
h\" a[mulo" plaqanivta". 
 
 context, ca plaqanivta" 

 turakivna"5 preparat din 
-o tav  plavqanon. 

numele acestei . 
 
60. to; plavtusma   
 

Plavtusma -
în mod secundar o  platuvnw 

platuv" , 
6

plavtusma or dulciuri mai bine 
cunoscute, decât un nume aparte de produs de patiserie. 

În secolul al III a. turtele i[tria7, devenite proverbiale pentru fr  
lor, sunt comparate în mimiambul Profesorul (Davskalo") 

turte i[tria
p plavtusma pentru a 

relua numele turtei i[trion8: (Herod. 3, 44-6) 

                                                 
1  V. ajrtolavganon II, C, 9, ajcaivnh II, A, c, 2, krhvi>on II, C, 38., pevmma II, A, a, 1, cauwvn II, A, a, 51. 
2  Cf. Theoc. 15, 115; Nic. Fr. 70, 2; Poll. 7, 22. 
3  V. palavqh II, B, 24. 
4  V. a[mulo" II, C, 5. 
5  V. turakivna" II, C, 69. 
6  Pentru diverse obiecte plate exprimate prin acest termen cf. Dsc. Eup. 1, 171; Heron Dioptr. 5; Gal. 12, 831. 
7  V. i[trion II, A, a, 27. 
8  i[t<r>ia  
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ajllV oJ kevramo" pa'" w{sper i[t<r>ia qlh'tai, 
khjph;n oJ ceimw;n ejggu;" h\/, trivV h[maiqa 
klaivousV eJkavstou tou' platuvsmato" tivnw. 
 

Aceasta este prima atestare a lui plavtusma, sens numele unei 
turte i[trion. Mai târziu, în secolul al II-
asocie it, definind atât i[tria  rJuvmmata (în context 
probabil pentru rJuhvmata), numele altor dulciuri1, cu plavtusma numele turtei 
sacrificiale pevmma: (Gal. Sem. 4, 526) ojnomavzetai de; i[triav te kai; rJuvmmata ta; toiau'ta 
pavnta platuvsmatav te kai; pevmmata. 
 Lexicoanele târzii, inspirându-se din texte pe care noi nu le mai avem, îl apropie pe 
plavtusma de alte nume de dulciuri numire a  cu 
susan kopthv2: (Phot. Bibl. 175a20) periv te tw'n koptw'n kaloumevnwn platusmavtwn. În 
secolul al XIII-lea p. lexiconul lui Pseudo-Zonaras, definind turta yaistovn3, 
plavtusma, s.u. yaistovn) ei\do" 
melittouvsh". h] povpanon. h] plavtusma stevato" strogguvlon, eij" qusivan didovmenon. 

 numele plavtusma apare drept un sinonim  
 
61. to; plivkion   
 

Plivkion este numele unei  citat  numai în lista de produse de patiserie a lui 
Chrysippos din Tyana (Chrysipp. Tyan. ap. 
acestea sunt produse de patiserie romane un împrumut dintr-
un ipotetic termen latin *plicium4, substantiv din familia lui plicare 
desemnând o foaie de aluat  în jurul unei umpluturi. Ar putea desemna, 
timp, produsului plecând de la straturile pe care le avea. 

umut 
 

 
62. hJ puramiv" / oJ puramou'"  
 

Puramiv" 5 cu 
6  , 

miu , 
 

produsului culinar, de altfe  
cuvântul este format de la purov" I. E. 
e.g. lit. purai, let. puri, prin analogie cu shsamiv" / shsamou'"  7, de unde 
puramiv" puramou'", -o contragere pentru *puramovei", 

ap. Ath. 114a) oJ puramou'" a[rto" 
 oJ shsamou'" a[rto" 

. În lexiconul Etymologicum Magnum (E.M. s.u. puramiv") 8 pe 

                                                 
1  V. rJuvhma II, C, 63. 
2  V. kopthv II, C, 36. 
3  V. yaistovn II, B, 34. 
4  V. Gulick, loc. cit. 
5  Cf. Hdt. 2, 8, 124; D.S. 1, 63, Str. 17, 1, 33, etc. 
6  Cf. Pl. Ti. 56b; Arist. Cael. 304a12, etc. 
7  V. shsamiv" II, A, a, 40. 
8  Cf. de asemenea E.M. s.u. kottabivzw: \Aqla oiJ nikw'nte" ejlavmbanon plakountivskou" puramou'nta" h] 
shsamou'nte". 
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puramiv" shsamiv"

-ar ibid.) hJ ejk purw'n kai; mevlito", 
w{sper shsami;" hJ ejk shsavmwn kai; mevlito". tine;" de; ajpo; tou' schvmato". 

1 
pr-m-us 

2. În antichitate cuvântul era considerat, prin etimologie 
, un derivat de la pu'r 

când se stinge; astfel îi explic  originea Ammianus Marcellinus, având probabil ca de 
: (Amm. Marc. 22, 15, 29) quae figura apud geometras ideo sic 

appellatur quod ad ignis speciem, tou pyros, ut nos dicimus, extenuatur in conum. Quarum 
magnitudo quoniam in celsitudinem nimiam scandens gracilescit paulatim, umbras quoque 
mechanica ratione consumit. 

 este puramou'" în comedia veche din 
secolul al V-lea a.  ca 

pannuciv" 
unde numele  miul pe care îl ia cineva în urma unei 
victorii. La Aristofan numele  este atestat într-

hJmevtero" oJ puramou'" 
Thesmophoriazousai 

Th. 94) 
 
tou' ga;r tecnavzein hJmevtero" oJ puramou'". 
 

Scolia puramou'" considerându-l un e[paqlon 
 el care a 

mai târziu la comediograful Callippos (u. infra): 
(Sch. in Ar. Th. 94) ei\do" plakou'to" oJ puramou'". ou|to" de; ejtivqeto toi'" 
diapannucivzousin e[paqlon, kai; oJ ejgrhgorw;" e{w" prwi?a" wJ" nikw'n aujto;n ejlavmbane. 
nu'n ou\n tauvth/ th'/ metafora'/ ejcrhvsato wJ" nikw'nto" aujtou' th'/ panourgiva/ pavnta", 
h[toi ta;" gunai'ka". 

În cel de-al doilea context din Cavalerii 
astfel: (id. Eq. 276-7) 
 
jAllV eja;n mevntoi ge nika/'" th'/ boh'/, thvnellav soi: 
h]n dV ajnaideiva/ parevlqh/ sV, hJmevtero" oJ puramou'". 
 
 
(thvnella), ori tot meritul revine celuilalt (hJmevtero" oJ puramou'"). Scolia la acest vers aduce 

 

shsamou'" de la shsavmh; de asemenea, puramou'" este premiul dat celui care 
Sch. in Ar. Eq. 277a) puramou'" de; ei\do" plakou'nto" 

ejk mevlito" eJfqou' kai; purw'n pefrugmevnwn, wJ" kai; shsamou'" to; dia; shsavmh". 
tau'ta de; ejtivqesan a\qla toi'" diagrupnhtai'". eijwvqasi ga;r ejn toi'" sumposivoi" 
aJmilla'sqai peri; ajgrupniva", kai; oJ diagrupnhvsa" mevcri th'" e{w ejlavmbane to;n 
puramou'nta.3 

                                                 
1  Cf. KZ 47, 1919, 193. 
2 Cf. H. K. Brugsch, Zeitschrift fiir aegyptische Sprache, 1874. 
3  Cf. Suid. s.u. thvnella. 
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 este atestat numele  atât sub forma puramou'"
puramiv". Aceasta n
shsamou'" / shsamiv" 1 ragment din piesa Cel din 
Kydonia (Kuvdwn) a comicului din secolul al IV-lea a. Ephippos, în care  puramivde" 

 într-  turtele shsamivde": (Ephipp. fr. 13, 1-7 
Kock) 
 
kai; meta; dei'pnon kovkko" [...] ejrevbinqo" kuvamo" / covndro", turov", / mevli, 
shsamivde", bravco", brugmov", / mnou'", puramivde", mh'lon, kavruon, / gavla, kannabivde", 
kovgcai, culov", / Dio;" ejgkevfalo". 
 
 Este interesan , , Efebii ( 
[Efhboi) unde numele  apare sub forma puramou'" fie vorba aici de o 

puramou'" era 
(Ephipp. 8, 3-4 Kock ap. Ath. 644c) 

 
i[tria, traghvmaqV h|ke, puramou'", a[mh"2 
wj/w'n eJkatovmbh: pavnta tau'tV ejcnauvomen. 
 

Mai târziu, în secolele III-II a., rolul lui puramou'"  a 
pannuciv" , reiese clar dintr-un fragment din 

Pannuciv" a comediografului Callippos, 
: (Callip. fr. 1, 1-3 ap Ath. 668c) 

 
oJ diagrupnhvsa" puramou'nta lhvyetai 
ta; kottavbia3 kai; tw'n parousw'n h}n 
qevlei filhvsei. 
 

es numea în cartea sa  
(Peri; Plakouvntwn  puramou'"

 de puramiv" i  (Hsch. s.u. puramou'nta) 
th;n puramivda. 

pannuciv": (Iatrocl. 
ap. Ath. 647c) mnhmoneuvei jIatroklh'" ejn tw'/ peri; Plakouvntwn kai; tou' puramou'nto" 
kaloumevnou, <ouj> diafevrein levgwn th'" puramivdo" kaloumevnh". givnesqai ga;r 
tauvthn ejk purw'n pefwsmevnwn kai; mevliti dedeumevnwn. au|tai de; a\qla tivqentai tai'" 
pannucivsi tw'/ diagrupnhvsanti. 
  Mai târziu, în secolul I- Quaestiones conuiuales obiceiul de 
a oferi puramou'" Plu. M. 747a) ejk 
touvtou puramou'nte" ejphvgonto toi'" paisi; nikhthvrion ojrchvsew". Cu timpul, numele 

 devenise sinonim cu 
4. 

 
63. to; rJuvhma Râul  
 

                                                 
1  V. shsamou'" / shsamiv" II, A, a, 40. 
2  V. a[mh" II, C, 3. 
3  Kottavbion kovttabo"
cupe de vin într-

Aici  puramou'"  
4  Cf. Artem. 1, 72; Clem. Al. Protr. 2, 19. 
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JRuvhma  lavganon1, ambele fiind produse 
de patiserie de o consis erbul 
rJevw  
 Spre deosebire de lavganon, numele acestei  nu este atestat decât în secolul al 
II-

De rebus boni malique suci 
lavgana

De rebus 6, 768) pacuvcumon dV ejsti;n e[desma kai; dia; tou'to 
kai; ta;" kaqV h|par ejmfravtton diexovdou" oJ dia; gavlakto" h] turou' skeuazovmeno" 
plakou'", oJmoivw" dV aujtw'/ kai; oJ dia; semidavlew" kai; gavlakto" h] kai; lagavnwn ti 
kai; rJuhmavtwn proslambavnwn. 

a 
ale unui suc nociv: (ibid. sq.) oujde;n dV h|tton o{sa skeuavzousi dia; gleuvkou" te kai; 
semidavlew" h] o{lw" ajleuvrou purivnou, kakovcuma pavntV ejstiv. Numele  rJuvhma 

pevmma) , , cu 
ibid. sq.): kai; aujta; de; kaqV eJauta; ta; lavganav te 

kai; ta; rJuhvmata kai; pa'n a[zumon ejk purou' pevmma kai; ma'llon o{tan kai; turou' ti 
proslavbh/, pacuvcumon iJkanw'" ejstin. 

 din vremea sa lavgana rJuhvmata erau 
desemnate i[tria, denumirea altor turte2 care, în vremea lui Galenos, 

(ibid. sq.) ojnomavzein dev moi 
dokou'sin tau'ta ta; nu'n uJfV hJmw'n kalouvmena lavganav te kai; rJuhvmata koinh'/ 
proshgoriva/ th'/ tw'n ijtrivwn oiJ palaioiv. Într-un alt pasaj din tratatul De alimentorum 
facultatibus Galenos turtelor i[tria sub titlul Peri; ijtrivwn (De 
alim. fac. 6, 492), din aceste turte, cele mai bune fiind numite 
rJuhvmata, iar celelalte lavgana ibid.3) ditto;n de; 
tw'n ijtrivwn to; ei\do", a[meinon mevn, o} kalou'si rJuhvmata, faulovteron de; ta; lavgana. 

semivdali")4

covndro" sau travgo" id. 6, 687) ejdevsmata dV ei\nai 
toiau'ta kata; to;n prw'ton ei[rhtai lovgon a[mulon te kai; semivdali" kai; covndro" kai; 
travgo" kai; o[ruza lavgana te kai; rJuhvmata. 

în limbajul medical la lavganon rJuvhma. 
 
64. oJ Savmio"  
 

Savmio" plakou'"). Numele ei este o substantivizare la forma de 
masculin a adjectivului Savmio", a, on Savmo", numele 
insulei. Aproape indubitabil numele produsului culinar 

maticul din 
secolul al II-lea eujdovkimoi 
de; kai; oiJ Savmioi plakou'nte". În lips

 n-
Savmio" ajsthvr 5.  jAsthvr turtei 

                                                 
1  V. lavganon / lagavnion II, C, 42. 
2  V. i[trion II, A, a, 27. 
3  Cf. id. De rebus 6, 768; id. in Hipp. 15, 90 
4  Cf. id. în in Hipp. 15, 90. 
5  Cf. Gal. De med. temp. De meth. 10, 298. 
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sacrificiale selhvnh1: (Phot. Lex. s.u. selhvnh) povpanon o{moion tw/' ajstevri. Nu este, deci, 
turte. 

 
65. oJ skriblivth"   
 

Skriblivth" â . Î 2 numele ei este un împrumut din 
latinescul scrib(i)l ta3, care desemn  un produs de patiserie identic cu placenta4 din care 

 este probabil la 
râ  un împrumut din grecescul *streblivth" ectivul 
streblov"  cu sufixul th" specific numelor de patiserie. 

Singura atestare a numelui  apare în lista lui Chrysippos din Tyana, care 
 cu : (Chrysipp. 

Tyan. ap. Ath. 647d) ejk turou' dev, fhsiv, givnetai plakounthra; tavde: e[gcuto"5, 
skriblivth"6, soubivtullo"7. 

-
 

 
66. hJ spei'ra / hJ spi'ra  
 

Spei'ra 
un sufix *-ya2  provine dintr-  
substantivele spavrton   spavrganon ci o atestare 
în care spei'ra 
Ch  spi'ra, care fie este 

spei'ra ei la i
din latinescul spira, numele unei  atestate la Cato8 - hrysippos din 

dulciuri a Cato, fie, mai 
, dintr-un tratat lingvistic cum era cel al lui M. Verrius Flaccus9). Numele latinesc 

spira , , un împrumut dintr-un grecesc spei'ra
 

 spei'ra10 care a fost împrumutat în lat. spira, iar din 
mprumutat în grecescul spi'ra. Î

hrysippos 
din Tyana nu mai  

ap. Ath. 647d) 
spi'ra: kai; ou|to" ejk turou' givnetai, 

Cat. Agr. § 
77). 
 

                                                 
1  V. selhvnh II, A, c, 7. 
2  Cf. Schwyzer, Gr. Gr., p. 644, n. 2. 
3  V. scrib(i)l ta III, B, 29. 
4  V. placenta III, B, 1. 
5  V. e[gcuto" II, C, 17. 
6  skirbaiths. 
7  V. sibitillus III, B, 32. 
8  V. spira, spirula III, B, 31. 
9  În tratatul De uerborum significatu  explicându-l: (Ver. Fl. Verb. 330) Spira 

 
10  h speivra 
vocabularul culinar. 
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67. oJ streptov" / to; streptovn ul  
 

Streptov" este un adjectiv derivat de la verbul strevfw 
radicalul I. E *strebh-

1 2, fie un anumit tip de 
. Sensul culinar 

 strevfw  
 cu sens culinar 

în discursul  (Peri; tou' stefavnou) numele 
acestei  de e[nqrupton3, o  îmbibat  nehvlata4, numele unor produse 
de patiserie complet necunoscute5

misqo;n lambavnwn touvtwn 
e[nqrupta kai; streptou;" kai; nehvlata, ejfV oi|" tiv" oujk a]n wJ" ajlhqw'" auJto;n 
eujdaimonivseie kai; th;n auJtou' tuvchn;. 

 streptov" este numele unei  
, mult mai târziu, Athenaios 

cit  exemplul din Demosthenes tocmai pentru a exemplifica numele dulciurilor streptoiv 
nehvlata: (Ath. 645b) STREPTOI kai; NEHLATA. touvtwn mnhmoneuvei Dhmosqevnh" oJ 

rJhvtwr ejn tw'/ uJpe;r Kthsifw'nto" peri; tou' stefavnou. 

I-II p. care, Lexicon in decem oratores Atticos, e: (Harp. s.u. 
streptouv") Dhmosqevnh" ejn tw'/ uJpe;r Kthsifw'nto". plakouvnto" ei\dov" ejstin oiJ 
streptoi;, wJ" kai; parV eJtevroi". plakouvntwn ei\do": wJ" Dhmosqevnh" uJpe;r 
Kthsifw'nto". Tot de la Harpocration se inspir  Photios în Lexiconul din secolul al IX-
lea p., Phot. Lex. s.u. streptouv"): plakouvntwn 
ei\dov": wJ" Dhmosqevnh" uJpe;r Kthsifw'nto"6. Este posibil ca cele trei dulciuri 

e[nqrupton. 
 A doua atestare a cuvântului apare la macedoneanul Hippolochos, contemporan cu 

Lynkeus într- , invidiindu-
turte quvmata)

 streptoiv: (Hippoloch. ap. Ath. 130d) su; de; movnon ejn  jAqhvnai" mevnwn 
eujdaimonivzei" ta;" Qeofravstou qevsei" ajkouvwn, quvma kai; eu[zwma kai; tou;" kalou;" 
ejsqivwn streptou;", Lhvnaia sai; Cuvtrou" qewrw'n. Nici 
în plus legate de natura acestei  
 
68. oJ tanuvpeplo"  
 

Tanuvpeplo" plakou'"
susan. Numele ei este o substantivizare a adjectivului tanuvpeplo", on, 

7, un compus din verbul tanuvw 
substantivul pevplo" u  al cuvântului este, , o folosire 

                                                 
1  Cf. Il. 5, 113; id. 21, 31; metaforic despre cuvinte E. Cyc. 225, etc. 
2  Hdt. 3, 20; Pl. R. 553c; X. Cyr. 1, 3, 2; D.S. 3, 45. 
3  V. e[nqrupton II, A, a, 18. 
4  V. nehvlata II, A, a, 35. 
5  Lex. 248. 438a, Lex. Pat. 154, 26. 
6  Cf. Lex. Seg. 302, 25 s.u. streptoiv: plakou'nte": to; plavsma streptovn. 
7  cf. Il. 3, 228; Od. 4, 305; Hes. Sc. Fr. 251; IG 
12(8), 356 (Thasos, sec. VI a.), etc. 
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a sensului 
 

Singura atestare a acestui nume apare în poemul parodic Batrachomyomachia, datat 
între secolele II-I a.: (Batr. 36) oujde; plakou'" tanuvpeplo" e[cwn polu; shsamovturon. Din 
text reie

-
 al cuvântului. 

 
69. oJ *turakivnh" / oJ turakivna"   (1) 
 

Turakivna" este numele doric al unei  -
era probabil *turakivnh". Cuvântul este în mod sigur un derivat de la turov"1 â
provenit dintr-un *tur-yo", termen I. E. cu paralele în av. turi- tura- 

â  -un adjectiv neatestat 
*turavkino" ojmfavkino"  / 
derivat de la o[mfax  
 Singura atestare a numelui  apare -lea a. sub 

turakivna" la poetul liric Philoxenos din Citera în poemul Banchetul 
(Dei'pnon) ejpei; de; kai; oJ Kuqhvrio" 
Filovxeno" ejn tw'/ Deivpnw/ deutevrwn trapezw'n mnhmoneuvwn, polla; kai; tw'n hJmi'n 
parakeimevwn wjnovmase, fevre kai; touvtwn ajpomnhmoneuvswmen: (Philox. fr. 3, 17-9) 
 
turakivna" te gavlakti 
kai; mevliti sugkatavfurto" 
h\"2 a[mulo" plaqanivta". 
 
   (sugkatavfurto"

h\" a[mulo" 
plaqanivta" turakivna", în mod normal 

într- : a[mulo" plaqanivta"  plaqanivta"3 cu amidon
a[mulo" d  cu  cu 

4. 
 
70. oJ turivth"   (2) 
 

Turivth" (sc.plakou'") este un cuvânt de 
este un derivat în th"5 de la turov"  -o 

Gloss. s.u.)6 cuvântul este echivalat cu scribil ta, numele unei  
romane7, la rândul ei împrumutat  produsului fusese 
reîmprumutat în gr. skriblivth"8 hrysippos din Tyana. Turivth" ar 
putea fi un echivalent grecesc al lui skriblivth" a  

                                                 
1  În ngr. turiv provine din gr. medie turivon, diminutiv al lui turov". 
2  h\"  h\n. 
3  V. plaqanivta" II, C, 59. 
4  V. a[mulo" II, C, 5. 
5  Cf. G. Redard, Les noms grecs en <th", KZ, p. 91. 
6  Cf. LSJ s.u. turivth". 
7  V. scrib(i)l ta III, B, 29. 
8  V. skriblivth" II, C, 65. 
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ejn  compusul ejnturivth"1

echivalat numele turtei libum. 
 
71. to; turokovskinon a  
 

Turokovskinon este numele unei  turov" 
kovskinon2  
 Singura atestare a cuvântului apare în lista de dulciuri a lui Chrysippos din Tyana, 

 ra 
într-un vas, se strecura apoi printr- kovskinon), iar pe deasupra se turna miere într-o 

zei: (Chrysipp. Tyan. ap. Ath. 647e) a[lla plakouvntwn 
gevnh: ojstrakivth"3, ajttani'tai4, a[mulon5, turokovskinon. turo;n ejkpiavsa" kalw'" qe;" 
eij" a[ggo", ei\tV a[nw kovskinon calkou'n ejpiqei;" divage to;n turovn. o{tan de; mevllh" 
prosfevrein, bavle mevlito" au[tarke" ejpavnw. numelui  în lista lui 
Ch , de cele mai multe ori,  

are, ar putea fi vorba de un calc, plecând de la numele unei 
 romane necunoscute. 

 
72. oJ turou'" / turw'"   
 

Turou'",  turw'",  
Numele ei este o substantivizare a adjectivului turovei"<ou'", ovessa<ou'sa, oven<ou'n 

sc. plakou'" sau a[rto"), un derivat de la turov"  
vorbesc despre acest 
sensul de . 

În secolul al V-lea a. Sophron scrie într-un fragment din mimul Soacra (Penqerav) 

turou'" într-un catalog al pâinilor: (Sophr. fr. 13 Kassel-Austin ap. Ath. 110d) kai; 
TURWNTOS dV a[rtou mnhmoneuvei oJ Swvfrwn ejn th'/ ejpigrafomevnh/ Penqera'/ ou{tw": 
sumbouleuvw tV ejmfagei'n: a[rton gavr ti" turw'nta toi'" paidivoi" i[ale

turou'" tot cu un tip 
de pâine, caracterizând-o ca fiind de mici dimensiuni: (Hegem. 3, 14-5 Brand ap. Ath. 698f) 

 
pessomevnh" ajlovcou to;n ajcaiko;n a[rton ajeikw'", 
kaiv potev ti" ei[ph/ smikrovn turou'ntV ejsidou'sa  
 

Într-un fragment din secolul al IV-lea a. din poemul gastronomic  ( 
JHdupavqeia) al lui Archestratos din Gela turou'nte" par a avea propr
(Archestr. 176, 13 Lloyd-Jones ap. Ath. 311a) ajlla; diafqeivrousi kakw'" turou'nte" 
a{panta. Mai târziu, în secolul al III- nim pentru 
numele brânzei: (Theoc. 1, 58) turoventa mevgan leukoi'o gavlakto" 

, cf. scolia la acest vers: (Sch. in Theoc. 1, 58) turoventa: turov". Ar putea fi vorba 
-

scoliei
acest caz la un produs de patiserie. 

                                                 
1  V. ejnturivte" II, A, a, 19. 
2  Cf. Semon. 7, 59; Ar. Nu. 373; id. Fr. 227; Democr. 164, etc. 
3  V. ojstrakivth" II, C, 53. 
4  V. ajttanivth" II, C, 10. 
5  V. a[mulo" II, C, 5. 
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 Cele care numesc clar turou'" drept un tip de  sunt 
comentariul lui Eusthatios la Iliada plakou'": 
(Hsch. s.u. turoventa) plakou'nta

a[rto"), fie un tip de  de sacrificiu 
pevmma: (Eustat. Il. 4, 77, 17) a[rto" ti" h] pevmma platu; para; th;n plavka, i{na h\/ wJ" 
turovei" turou'" turou'" este unul dintre 

de stabilit . 
 
73. hJ uJpoturiv" a  
 

JUpoturiv" este numele unei  uJJpov 
turov" â

de preparare al produsului  se închege într-
ra trecu -  

 Singura atestare a numelui apare în lista de dulciuri a lui Chrysippos din Tyana la 
forma de plural (uJpoturivde"
care  ap. Ath. 647f) uJpoturivde" 
de; ou{tw" givnontai. Mai întâi se  într-un vas 
se . Cu ajutorul unei site se scurge serul, iar apoi totul se trece într-un vas de argint. În 

sc unele instrumente la prepararea 
: (ibid.) eij" gavla balw;n mevli ejkpiveson kai; bavle eij"; skeu'o" kai; e]a 

pagh'nai. eja;n dev soi parh'/ koskivnia mikrav, ejpivbale eij" aujta; to; skeu'o", kai; e[a 
ejkrei'n to;n ojrovn. kai; o{tan soi; dovxh/ pephgevnai, a[ra" to; skeu'o" metavbale eij" 
ajrguvrwma, kai; e[stai hJ o[yi" a[nwqen. eja;n de; mh; h\/ koskivnia, flabillivoi" kainoi'" 
crw', ejn oi|" to; pu'r rJipivzetai: th;n ga;r aujth;n poiei' creivan. 

uJpoturiv". Ca în cazul 
lui turokovskinon, ar putea fi vorba de un calc. 
 
74. to; faba'ton   
 

Faba'ton  

Faba'ton este un derivat de la favba Vicia Faba L.), un împrumut din lat. 
faba cf. v. prus. babo   -
estul Europei. 
  
secolul al III-lea fi desemnat 
cum r -un papir datat între secolele III-IV p., în care faba'ton apare determinat de o 

: (BGU 3, 849) fabavtou ajrtavbhn1. , , alte în care 
un produs de patiserie: într-un papir datat în secolul al IV p. 

faba'ton ar putea fi o  PRyl. 630, 406) faba'ton 
toi'" paidivoi", iar într-un papir datat între secolele VI-

use culinare: (PPrag. I 90, 9) [f]obavqou (sic) pentru fabavtou. 
 
75. oJ Filoxevneio"  
 

                                                 
1  coivnike", o coi'nix 
ceva mai mare de un litru.  
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 Filoxevneio" plakou'"). Numele ei este o substantivizare la 
masculin a adjectivului Filoxevneio", on 
numele propriu Filovxeno", poet liric originar din Citera -lea a., autor 
al unui poem gastronomic intitulat Dei'pnon 

, parodiat în comedia veche. 
-a luat numele produsul, dar este mai probabil de la cel de-al 

doilea. , , 
Philoxenos, motiv pentru care produsul culinar i-
cazul altor nume de dulciuri1  apropierea 

filovxeno"  
 Prima atestare a numelui i apare la filosoful stoic Chrysippos din secolul III a. 
într- (Chrysipp. fr. 10, 2 ap. Ath. 5d) ajpo; touvtou tou' 
Filoxevnou kai; Filoxevneioi tine" plakou'nte" wjnomavsqhsan. Raportul etimologic dintre 
numele  citatului 

tor 
-

pentru ca, r
deduce  

 
Mai târziu, în secolul al II- : 

(Poll. 6, 78) eujdovkimoi [...] kai; oiJ Filoxevnioi (sic!), tou' Leukadivou Filoxevnou to; 
eu{rhma. ele 
lui Philoxenos din Leucas

s.u. Timacivda" JRovdio") [...] 
kai; Filovxeno" oJ Leukadivou: ajfV ou| kai; Filoxevneioi plakou'nte".  

  
 vine de la cel al poetului , est

-lea a. 
 

 
76. aiJ fw'ktai   
 

AiJ fw'ktai este numele la plural al unei  preparat  orz. 
Forma de plural ar putea proveni de la un posibil *fwvkth", substantivizare a adjectivului 
verbal fwktov", hv, ovn erbul fwvgw  
 
lucrarea Lexiphanes, 

robabile  
(Luc. Lex. 3, 5-8) jAllV eij" kairo;n ouJtodi; aujto;" ejmpolhvsa" ge, wJ" oJrw', puriavthn tev 
tina kai; ejgkrufiva" kai; ghvteia kai; fuvka" kai; oi\bon toutoni; kai; lwgavnion kai; tou' 
boo;" to; poluvptucon e[gkaton kai; fwvkta".  sunt din orz pe 
baza descrierii gramaticului Pollux pe care el 
(Poll. 109, 9) fwvganon al cu numele . 

ma'za  
 
77. oJ carivsio" / cavri" / ajrtovcari"  
 

Carivsio" (sc. plakou'"
adjectivului carivsio", a, on cavri" 
                                                 
1  Cf. s.u. crustulum III, C, 9.  
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cavri" putea desemna 
turte de sacrificiu de tip povpanon1 s.u. 

cavri") [...] kai; qu'ma ejk triw'n popavnwn sugkeivmenon. tine;" de; plakouvntwn ei[dh. Tot 
ajrtovcari": (ibid.) kai; 

ajrtocavrita" kalei'sqai. În mod evident acest  este un compus din a[rto" 
cavri". cavri" ajrtovcari", erau 

probabil denumiri secundare târzii ale mult mai bine atestatului nume carivsio". 
 Cea mai veche  a numelui  carivsio" -lea a. 
într-un fragment din comedia lui Aristofan Comesenii (Daitalei'"

carivsio" drept un tip de  sau unul de pâine. 
Pentru a exemplifica sensul de  Aristofan: (Ar. fr. 211 Kassel-Austin ap. 
Ath. 646b CARISIOS. touvtou mnhmoneuvei jAristofavnh" ejn Daitaleu'sin:) 
 
ejgw; dV eJlw;n 
pevmyw plakou'ntV <ej"> eJspevran carivsion. 
 

 carivsio" 
iubitului sau iubitei pentru a i se cavri"
aristof  una  

pevo" sau de kuvsqo", 
2. O asemenea  Ploutos, unde o 

 
m -a trimis  

nu este folosit decât numele simplu plakou'", reluat apoi de numele p  cu lapte a[mh"3. 
carivsio" 

carivsia botavnh4. 
gmentul din Aristofan,  piesa Ankylion ( 

jAgkulivwn) a comediografului din secolul al IV-lea a. Eubulos pentru a exemplifica sensul de 
pâine al lui carivsio". (Eub. fr. 1 Kassel-Austin ap. Ath. 646b) Eu[boulo" dV ejn jAgkulivwni 
wJ" peri; a[rtou aujtou' o[nto" ouJtwsi; levgei: 
 
ejxephvdhsV ajrtivw" pevttousa to;n carivsion 
 

pevss/ttw 
determinând în mod normal numele de dulciuri. Este   

ajrtivw" a[rto" 
a fost transmis sub forma unui adverb. 

 Într-  carivsioi ca despre 
 ele 

carav carav (< caivrw 
adical cu cavri"

carivsio" este un derivat de la cavri" : (Ath. 668c) kai; diwnomavzeto ta; 
pemmavtia tovte carivsioi ajpo; th'" tw'n ajnairoumevnwn cara'". mnhmoneuvei Eu[boulo" 
ejn jAgkulivwnin levgwn ouJtwsiv. , în acest context, Athenaios scrie despre 
aceste  ca despre unele de sacrificiu (pemmavtia). Pentru a exemplifica cele spuse el 

                                                 
1  V. povpanon II, A, b, 1. 
2  Cavri" are ac V Ec. 1047- Il. 
11, 243; A. Ag. 1206; X. Hier. 1, 34; 7, 6; Trag. Adesp. 402; Pi. Fr. 128; Pl. Phdr. 254a. 
3  V. a[mh" II, C, 3. 
4  Cf. Arist. Mir. 864b7; Ps.-Plu. Fluu. 17, 4. 
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eceda 
versul deja citat: (ibid.) kai; ga;r pavlai pevttei ta; nikhthvria. ei\qV eJxh'" fhsin 
Eub. fr. 1). 

În secolul al XII-
, reluând cuvintele lui Athenaios: (Eust. Od. 2, 

175, 16) pevmmata, kalouvmena kai; aujta; carivsia ejk tw'n ajnairoumevnwn aujta;, fasi, 
cara'". Este de remarcat, în primul rând, interpretarea formei carivsio" drept una de neutru 
singular, de unde pluralul eronat carivsia. turte de 
sacrificiu, de unde echivalarea cu pevmmata  
forma de plural neutru - carivsia ca pe un adjectiv. Apoi, pe urmele 
lui Athenaios, 

Aristofan. 
a pe Eubulos doar prin intermediul lui Athenaios. 

carivsio". carivsioi printre alte dulciuri (
plakou'" , id. 

6, 73) kai; mevntoi carivsion plakou'nta ei\nai levgousin. Potrivit lexiconului Suda acest tip 
s.u. ajnavstatoi) 

... ejlevgonto dev tine" plakou'nte" kai; carivsioi.1 ou|toi de; ajpo; tw'n kataleipomevnwn 
summignuvmenoi ejgivnonto, kai; dhmiourgoi; plavssousin. 

Comesenii lui Aristofan
 (Suid. s.u. carivsioi) plakou'nto" ei\do". Lexiconul lui Hesychios 

este sing , carivsion, precizând 
c s.u. carivsion) ei\do" plakouvntwn. oiJ 

de; a[rton ajpo; tw'n leimmavtwn. uând 
in secolul al II-lea 

Athenaios într-unul dintre contexte, în rândul turtelor de sacrificiu, comparând-o cu ajmfifw'n2 
fqovi>"3: (Eust. Il. 4, 263, 14) pemmavtwn ei\do" oiJ carivsioi

definirea  carivsio" a ei cândva între secolele IV-III a., 
Comedia N  
 
78. oJ coirivna" / coirivnh" Scoica  
 

acestei  era coirivna" sau coirivnh" (sc. plakou'"). Oricum ar fi, era 
coi'ro" 

glukivna"4 sau turakivna"5. Numele  era strâns legat de un alt 
derivat de la coi'ro", coirivnh Cyprea europea

comici6, fiind un substitut pentru numele sexului femeiesc (kuvsqo")
 produsul culinar 

turte, mullov", de forma 

                                                 
1  Lex. s.u. ajnavstatoi. 
2  V. ajmfifw'n II, A, a, 3. 
3  V. fqovi>" II, A, a, 50. 
4  V. glukivn(n)a" II, C, 13. 
5  V. turakivna" II, C, 69. 
6  Cf. Ar. Ach. 773. V. J. Taillardat, Images d' Aristophane porcus 
(Var. R. 2, 4, 10).  
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sexului femeiesc1 coirivnh cu 
2. 

, în secolele V-IV a. numele  într-un 
fragment din poemul Banchetul (Dei'pnon). Adjectivele care- foarte 

(Philox. fr. 
e12-5 ap. Ath. 643b) 
 
ejpei; gV ejpevneimen ejgkataknakomige;" pefrugmevnon 
purobromoleukerebinqoakanqidomikritriadubrwmatopantanavmikton 
a[mpukti karidiva/: stica;" paregivneto touvtoi" staitinokogcomagh;" cwJ 
yaistelaioxanqepipagkapuvrwto" coirivna"3. 
 
 4, propun

 coirivna" -la-un-loc-amestecate:-grâu-odos5-alb- -
galben-ales-excelent-n-mâncare cu o coroa

-din- -de-grâu- - -n-ulei-aurii- -foarte-crocante «  

taghniva"6. 
 

dificil de plasat din punct de vedere temporal, scria în 
cartea sa  (Peri; Plakouvntwn produs de patiserie: (Iatrocl. 
ap. Ath. 647b) COIRINAI. touvtwn mnhmoneuvei jIatroklh'" ejn tw'/ peri; Plakouvntwn. 

nt despre el  puramou'" 
puramiv"7

pannuciv" (ibid.) au|tai de; a\qla tivqentai 
tai'" pannucivsi tw'/ diagrupnhvsanti. 

la  coirivna" sau numai la puramou'" / puramiv". Lexicografii antici nu 
coirivna". 

 
79. to; covrion  
 

Covrion - 8, sau 
9, numele 

*gher- 10. La plural, ta; covria, denumesc un tip de  preparate 
e - plakou''" 

inescul placenta 
datorat poate unui calc semantic. 
  -un 
fragment din piesa Horai (  |Wrai) a  lui Aristofan un personaj vinde astfel de produse 
de patiserie 

fr. 581, 3-4 Kassel-
Austin ap. Ath. 375c) 
                                                 
1  V. mullov" II, A, c, 6. 
2  Cf. Ar. V. 333. 
3  Coirivna" este conjectura lui Meineke, pentru ceea ce manuscrisele aveau coirinis. 
4  -  
5  cf. Thphr. HP 8, 9, 2). 
6  V. taghniva" II, A, a, 47. 
7  V. puramou'" II, C, 62. 
8  Cf. Hp. Nat. Puer. 16; Arist. HA 562a6; Dsc. 3, 150; Gal. UP 15, 4; Ruf. Onom. 230; Porph. Marc. 32, etc. 
9  Cf. Arist. GA 754a1. 
10  Cf. P. Chantraine în DELG s.u. Pentru alte ipoteze u. Pokorny 442. 
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auJto;" dV ajnh;r pwlei' kivcla", ajpivou", scadovna", ejlava", 
pu'on, covria, celidovnia, tevttiga", ejmbruveia. 
 

În cadrul Comediei Noi din secolul al IV-lea a. Alexis descrie  în piesa 
n  (Pannuciv" h] [Eriqoi) -o cu 

numele turtei kavndaulo"1: (Alex. fr. 178 Kassel-Austin ap. Ath. 516 e-f) 
 
a[nqrwpV ejpivpaize: movnon [ajllV] ajpallavghqiv mou 
.... kandauvlou" levgwn kai; covria kai; 
batavnia pa'san .... th;n hJdonhvn. 
 

-un fragment din piesa Fericirea ( 
jOlbiva)  covria sunt vândute într-  cu multe 
dintre Aristofan

fr. 74 Kassel-Austin ap. Ath 640c), iar într-un fragment 
din piesa Doicile (Tiqaiv) aceste  

 (id. fr. 109 Kassel-Austin ap. Ath. 311d).2 
 Athenaios trece covria în catalogul dulciurilor, definindu-le ca pe un aliment preparat 

CORIA brwvmata dia; mevlito" kai; gavlakto" ginovmena.3 
 Numele de covrion -un proverb: (Theoc. 10, 11) calepo;n corivw kuvna 
geu'sai, cu un sens incert. Ar 

-
4 -

5 
 
80. to; yaquvrion  
 

Yaquvrion plakou'"
derivat de la adjectivul yaqurov" 6 radical cu verbul yaqavllw 

yaivw yh'n  
Cea dintâi atestare apare în catalogul dulciurilor -i 

nd-o cu numele  ywqivon: (Ath. 646c) 
YWQIA ta; yaquvria. 

 se numea yaquropwvlh", potrivit lui Socrates Scholasticus7 
Scholasticus7 8  cu numele 
numele propriu Yaqurianoiv (ibid.). 

Numele  mai este atestat în secolul al VII p Leontinos în Vita 
Symeonis Sali (Leont. N. u. Sym. 8, 55, M. 93, 1737B), iar mai târziu, în secolul al XII-lea p., 
Eusthatius, care-
ulterior ywqivon9: (Eust. Od. 1, 350, 36) ajfV ou| au\qi" to; yhvcw oJmoivw" ejk tou' yw', kaiv 

                                                 
1  V. kavndaulo" II, A, a, 28. 
2  Cf. Sch. ad loc. 
3  s.u. covria. 
4  Cf. Arist. HA 611a18; Thphr. Fr. 175. 
5  Cf. Suid. s.u. calepo;n corivw kuvna geu'sai: to; e[lutron tou' ejmbruvou covrion kalei'tai. oiJ de; kuvne" 
geusavmenoi touvtou kai; toi'" ejmbruvoi" ejpibouleuvousi, dia; to; livcnon. 
6  Caracterizând produse de patiserie la Gal. 6, 523. 
7  Socr. H. E. 5, 23, 7; id. M. 67, 648A 
8  Soz. H. E. 7, 17, 11; id. M. 67, 1468A. 
9  V. ywqivon II, C, 81. 
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tine" plakou'nte", ywvqia, h[goun yaquvria kata; tou;" palaiouv". Lexicografii antici nu 
 

 
81. to; ywqivon  
 

Ywqivon, cu varianta de feminin ywqiva, este plakou'"). Acesta este 
un sens secundar, derivat de la cel  
avea cuvântul. Etimologic este un derivat cu vocalism w de la grupul de verbe *yhvw, yhvcw, 
ywvcw , dintr-un radical *bhes- bá-bhas-ti 

1. Este vorba probabil de un produs de patiserie  
Athenaios include ywqivon în lista sa de dulciuri îl 

plural yaquvria, numele unei alte 2, citând pentru exemplificare un vers izolat din piesa 
piesa Bune de nimic (Krapata(l)loiv)3 a comediografului din secolul al V-lea a. Pherecrates: 
(Pherecr. fr. 86 Kassel-Austin ap. Ath. 646c) YWQIA ta; yaquvria. Ferekravth" 
Krapatavlloi": 
 
lhvyei dV ejn  {Aidou krapavtalon kai; ywqiva.4 
 

În  închipuit  ates în comedie, aceste  erau 

krapata(l)lov", . Este posibil ca  
de mici ca aceste monede. Poate din ace e
fragment de comedie înregistrat în Comica Adespota, din ywqivon: 
(Com. Adesp. 342, 27)5 ywqiva ta; uJpokavtw t[ou' a[rtou. Din cele câteva cuvinte 

 
 Sensul lui ywqivon În continuarea exemplului din 
Pherecrates, Athenaios secolul II a. 
Apollodoros din Athena Cuvinte attice ywqiva denumeau 

ajttavragoi6: (Apollod. fr fr. 2 
ap. Ath. 646c)  jApollovdwro" dV oJ jAqhnai'o" kai; Qeovdwro" dV ejn dV ejn  jAttikai'" 
Glwvssai" tou' a[rtou ta; ajpoqrauovmena ywqiva kalei'sqai, a} tina;" ojnomavzein 
ajttaravgou". 

Potrivit comentatorului lui Homer, Eusthatius  este un 
plakou'"), pe care cei mai vechi o numeau yaquvrion: (Eust. Od. 1, 350, 36) 

ajfV ou| au\qi" to; yhvcw oJmoivw" ejk tou' yw', kaiv tine" plakou'nte", ywvqia, h[goun 
yaquvria kata; tou;" palaiouv". Gramaticului Pausanias

ywvqia  sau blatul 7 acesteia: (Puas. Gr. 6, 1 ap. Eust. 
Od. 2, 141, 37) toiau'ta dev tina kai; ta; para; tw'/ Pausaniva/ ywvqia, a{ per uJperovptwn 
a[rtwn eijsi; qrauvsmata h] ta; uJpokavtw tou' a[rtou. 
  

                                                 
1  Cf. M. Mayrhofer, Kurzgefasstes etymologisches Wörterbuch des Altindischen, Heidelberg, 1956, vol. 2, p. 
409. 
2 V. yaquvrion II, C, 80. 
3  Krapatal(l)ov" 
în Hades, cf. Poll. 9, 83. 
4  cf. 
Canfora, p. 1673, n. 4. 
5  Cf. Phot. Lex. s.u. ywqiva. 
6  Cf s.u. ajttavrago": to; ejlavciston: oiJ de; ta;" ejpi; tw'n a[rtwn fluktaivna", oiJ de; 
ta;" kaloumevna" yivca". Folosit figurat cu sensul cf. Call. Epigr. 46, 9. 
7  Cf. Hsch. ywvqion: to; uJpokavtw tou' a[rtou (cf. Suid. s.u.; Ps. Zonar. s.u.; Phot. Lex. s.u. ywvqia: ta; tou' 
a[rtou ajpoqrauvsmata, kai; ta; uJpokavtw. 
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